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ºÉ ÆPÉ¹É Ç VÉÒ´ÉxÉ {É® ú Ê´ÉVÉªÉºÉ ÆPÉ¹É Ç VÉÒ´ÉxÉ {É® ú Ê´ÉVÉªÉ
+Éä3¨ÉÂ Ê½þ®úh¨ÉªÉäxÉ {ÉÉjÉähÉ ºÉiªÉºªÉÉÊ{ÉÊ½þiÉÆ ¨ÉÖJÉ¨ÉÂ *

ªÉÉä%ºÉÉ´ÉÉÊnùiªÉä {ÉÖ¯û¹É& ºÉÉä%ºÉÉ´É½þ¨ÉÂ *  +Éä3¨ÉÂ JÉÆ ¥ÉÀ **
ªÉVÉÖ´Éænù 40/17

VAINCRE  LA  BATAILLE  DE  LA  VIE 
Om! Hiranmayena pātrena satyasyāpihitam mukham

Yosā vāditye purushah sosāvaham.  Om kham brahma.
Yajurveda 40/17

Glossaire / Shabdārtha :

Om – c’est mon nom suprême !, hiranmayena –une lumière éblouissante, pātrena – provenant d’un cou-
vercle ou d’un rideau doré qui t’empêche de réaliser mes caractéristiques ou mes attributs, satyasya – Je
suis immortel, impérissable, immuable, infini, éternel et la vérité, mukham – ma face (mes caractéristiques),
apihitam – est cachée, yah – celui / celle, asaw – est présent, ādityé – dans le système solaire, Purushah
- Je suis Dieu tout puissant, omniprésent, resplendissant, éternel en toute ma splendeur, Sah – l’être, Asaw
- invisible, incorporel, Aham – c’est moi qui ai, Kham – Une présence infinie comme le ciel (omniprésent)
et je suis la cause de la dissolution de l’univers, Brahma – je suis le créateur de l’univers et il n’y a personne
égale ou supérieure à moi, de par mes caractéristiques, actions et spécificités, Om – Je suis Dieu, le pro-
tecteur et le soutien de tous. Je m’appelle Om.
Avant – Propos

Ce verset est le dernier du 40ème chapitre du Yajur Véda. On y voit la conclusion logique de l’en-
seignement de ce Véda. On retrouve la première partie de ce verset dans l’Ishopanishad. Ceux qui pensent
que les livres sacrés ne prêchent que la spiritualité, une chose abstraite et dénuée des réalités de la vie
quotidienne de l’homme ont tort. Ils nous apprennent à mieux vivre dans ce monde et nous dirigent vers le
but de notre vie sur terre. Les Vedas sont les connaissances transmises à l’homme par Dieu. Les Upan-
ishads sont l’élaboration des enseignements des Védas par des sages (rishis).

Ce verset nous mène vers le but ultime de la vie de l’homme sur terre : le bonheur Suprême ou
la félicité Eternelle (Moksha). Ce sujet interpelle les profanes et soulèvent des questions, telles que:
Q : Quel est le but de notre vie sur terre ?
R : L’âme dans le corps d’un être humain a un but spécifique : se parfaire et atteindre le Moksha,
c’est-à-dire la libération du cycle de la naissance et de la mort et savourer le bonheur suprême ou la
Félicité Eternelle (ānanda).
Q: Est-ce que l’âme ne possède pas le bonheur suprême (ānanda)?
R: Non. L’âme est doté de deux attributs: l’existence (sat) et la conscience (chitta) tandis que Dieu
est sat-chitta- ānanda. Dieu existe ; Il est conscient ; Il est le bonheur Suprême. 
L’ȃme ne possède pas le troisième attribut (ānanda) et il désire l’obtenir.  Pour y arriver elle doit as-
sumer la forme de vie humaine (naître) et y vivre. Elle doit affronter entre autres - des problèmes, des
difficultés, des obstacles, de la souffrance, du mal, des soucis, de la misère, du découragement, de
la persécution ; des choses inévitables dans la vie qui n’épargnent personne dans cet univers.

Contre vents et marées les sages persévèrent et atteignent le but. 
Q: Quand est-ce que l’âme atteint la félicitée Eternelle (ānanda) ?
R: Quand elle atteint la réalisation de l’Etre Suprême et sentir sa présence en soi, tout autour de soi
et partout dans l’univers.
Q: Est-ce que l’âme peut le voir dans son corps physique ?
R: Oui. Elle a la capacité de le faire, mais elle n’y arrive pas car elle ne connait pas la méthodologie
ou le chemin qu’il lui faut emprunter.

Il y a un autre verset du Yajur Veda qui nous éclaire la voie : ‘L’éblouissement par les plaisirs
du monde nous empêche de connaitre celui qui a créé toutes ces choses qui existe dans cet univers.
C’est Dieu, l’être suprême.  Cet être n’est pas nous.  Il diffère de nous.  Il est bien présent en nous.

Ainsi il est la première entité dans notre corps physique, l’âme est la deuxième et le corps est la
troisième.  Mais l’âme normalement n’arrive pas apercevoir l’être Suprême, bien qu’il soit aussi proche d’elle.

L’âme succombe aux charmes des plaisirs du monde. C’est le brouillard épais qui empêche l’âme de se con-
necter à Dieu. Elle le pourra quand la lumière du savoir, de la dévotion et la spiritualité dissipera ce brouillard. 

(...............à suivre)
N. Ghoorah

¨ÉÊ½ þ±ÉÉ+É å EòÉ =rùÉ®¨ÉÊ½þ±ÉÉ+É å EòÉ =rùÉ® úú
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò ̈ É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ xÉä Ê½þxnÚù ̈ ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå

Eäò =rùÉ®ú ¨Éå BEò +ÊuùiÉÒªÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉ SÉ±ÉÉªÉÉ lÉÉ*  =xÉEòÉ xÉÉ®úÉ ªÉ½þ lÉÉ ÊEò BEò
Ê¶ÉÊIÉiÉ xÉÉ®úÒ EòÒ Ê´ÉuùkÉÉ, ºÉÖ¶ÉÒ±ÉiÉÉ, ªÉÉäMªÉiÉÉ +Éè®ú ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú BEò
=kÉ¨É {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú, ¸Éä¹`ö ºÉ¨ÉÉVÉ iÉlÉÉ ®úÉ¹]Åõ EòÒ ºÉ¨ÉÞÊrù ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

xÉÉÊ®úªÉÉå EòÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, ¤ÉÉèÊrùEò, +ÉÎi¨ÉEò-¶ÉÊHò {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½þÉäiÉÒ
½èþ, {É®úxiÉÖ ºÉÊnùªÉÉå ºÉä ½þ¨ÉÉ®äú ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÉä ºÉ¨ÉÉxÉÉÊvÉEòÉ®ú xÉ½þÓ ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ®ú½þÉ, ÊVÉxÉ EòÉ®úhÉÉå ºÉä +ÊvÉEò Ê½þxnÚù ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ +xÉ{Égø, xÉÉnùÉxÉ, +ÄMÉÚ`öÉ UôÉ{É
+Éè®ú ±ÉÉSÉÉ®ú lÉÓ* =xÉEäò |ÉÊiÉ PÉÉä®ú +xªÉÉªÉ, +iªÉÉSÉÉ®ú +Éè®ú nÖù´ªÉÇ´É½þÉ®ú näùJÉEò®ú
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ xÉä =xÉ +ºÉ½þÉªÉ xÉÉÊ®úªÉÉå Eäò Eò±ªÉÉhÉ ÊxÉÊ¨ÉkÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É Ê±ÉªÉÉ*
=x½åþ +{ÉxÉÒ ¶ÉÊHòªÉÉÄ {ÉÚhÉÇ °ü{É ºÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú ÊnùªÉÉ*  ÊVÉxÉ ÎºjÉªÉÉå
EòÒ VÉÒ´ÉxÉ-ºÉÒ¨ÉÉ PÉ®ú EòÒ SÉÉ®ú nùÒ´ÉÉ®úÒ iÉEò ½þÒ ºÉÒÊ¨ÉiÉ lÉÒ, +ÉVÉ ´Éä ½þÒ ÎºjÉªÉÉÄ
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò {ÉÚ®äú ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä +{ÉxÉÒ ¶ÉÊHò, ªÉÉäMªÉiÉÉ, ¤ÉÖÊrù¨ÉkÉÉ +Éè®ú ´ÉÒ®úiÉÉ EòÉ
SÉ¨ÉiEòÉ®ú ÊnùJÉÉEò®ú ½þ¨ÉÉ®äú +ÉvÉÖÊxÉEò ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ½éþ*  

+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ xÉä xÉÉ®úÒ-Ê¶ÉIÉÉ EòÒ VÉÉä VªÉÉäÊiÉ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ EòÒ lÉÒ, +ÉVÉ =ºÉÒ
ºÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉäEò®ú ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +xÉäEò IÉäjÉÉå ¨Éå ¤É®úÉ¤É®ú
Ê´ÉEòÉºÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ*  xÉÉ®úÒ-=rùÉ®ú Eäò +ÉÆnùÉä±ÉxÉ ºÉä xÉÉ®úÒ-VÉÉÊiÉ ¨Éå BEò xÉ<Ç SÉäiÉxÉÉ
VÉÉMÉÊ®úiÉ ½Öþ<Ç*  =x½åþ +{ÉxÉä +ÎºiÉi´É EòÒ {ÉÚ®úÒ {É½þSÉÉxÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÒ*  ÊVÉxÉ EòxªÉÉ+Éå
EòÉä {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå Eònù¨É ®úJÉxÉä EòÉ +ÊvÉEòÉ®ú xÉ½þÓ lÉÉ, ´Éä +ÉVÉ >ÄðSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ
Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ, vÉÉÌ¨ÉEò OÉxlÉÉå EòÉ º´ÉÉvªÉÉªÉ Eò®úEäò ´Éänù{ÉÉ`öÒ +Éè®ú +ÎMxÉ½þÉäjÉÒ ¤ÉxÉ MÉ<Ç
½éþ*  ´Éänù-¨ÉxjÉÉå Eäò ¶ÉÖrù =SSÉÉ®úhÉÉå ºÉä {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ*  +{ÉxÉä
¤ÉÉèÊrùEò ¶ÉÊHò EòÉ |É¨ÉÉhÉ näùEò®ú {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉä SÉÊEòiÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ*

+ÉVÉ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÉiÉÉ-¤É½þxÉå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ vÉÆvÉÉå ¨Éå +{ÉxÉÉ {ÉÚ®úÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ näùEò®ú +{ÉxÉä
{ÉÊ®ú́ ÉÉ®ú, ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú ®úÉ¹]Åõ EòÉ =ilÉÉxÉ Eò®úxÉä ̈ Éå ̈ Énùnù näù ®ú½þÒ ½éþ* ½þ̈ ÉÉ®úÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå
Eäò vÉèªÉÇ, ºÉÉ½þºÉ, {ÉÊ®ú¸É¨É +Éè®ú +xÉÖ¦É´É ¤Éc÷É ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ ½èþ* ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÉiÉÉBÄ iÉÉä VÉMÉ-
VÉxÉxÉÒ Eò½þÒ VÉÉiÉÒ ½éþ* ´Éä +{ÉxÉÒ ºÉÆiÉÉxÉÉå Eäò ºÉÖJÉ-¶ÉÉÎxiÉ +Éè®ú +ÉxÉxnù ¨Éå +{ÉxÉÒ
ÊVÉxnùMÉÒ MÉ´ÉÉÄ näùiÉÒ ½éþ* +{ÉxÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå EòÒ ºÉ¨ÉÞÊrù ¨Éå +{ÉxÉä ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ
Eò®ú näùiÉÒ ½éþ* {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ  EòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÉä +ºÉÒ¨É ¶ÉÊHò |ÉÉ{iÉ ½Öþ<Ç ½èþ *

½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå Ê½þxnÚù ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå Eäò =rùÉ®ú ¨Éå º´ÉMÉÔªÉÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉÖ¨ÉÆMÉ±ÉÒ
näù´ÉÒ, ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ¦ÉMÉ´ÉiÉÒ MÉªÉÉËºÉ½þ, ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ EòÉäÊºÉ±ÉÉ ¤ÉÖ±Éä±É, ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ±ÉJÉÉ´ÉiÉÒ
½þ®úMÉÉäÊ¤ÉxÉ, {ÉÆÊb÷iÉÉ EòÉè¶É±ªÉÉ ±ÉIÉÖ¨ÉhÉ iÉlÉÉ +xªÉ +ÉªÉÇ {ÉÖÊjÉªÉÉå xÉä ¨ÉÊ½þ±ÉÉ VÉMÉiÉÂ ¨Éå
ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ ½èþ* ½þ¨É =xÉEäò |ÉÊiÉ +ÊiÉ +É¦ÉÉ®úÒ ½éþ*  =xÉ ¨É½þÉnäùÊ´ÉªÉÉå Eäò
¤ÉÉnù b÷É0 =¹ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ VÉÒ xÉä ±ÉÉ´ÉäxÉÒ®ú ¨Éå MÉÖ¯ûEÖò±É EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úEäò ±ÉMÉ¦ÉMÉ 10
´É¹ÉÉç iÉEò Eò<Ç UôÉjÉ-UôÉjÉÉ+Éå EòÉä ´Éänù{ÉÉ`öÒ ¤ÉxÉÉªÉä* ´Éä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå §É¨ÉhÉ Eò®úiÉÒ
½Öþ<Ç +ÉªÉÇ ̈ ÉÆÊnù®úÉå ̈ Éå vÉ¨ÉÉæ{Énäù¶É näùiÉÒ ®ú½þÒ*  vÉÉÌ¨ÉEò-EÞòiªÉÉå uùÉ®úÉ ¦ÉÊHò EòÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÒ ®ú½þÓ *  =x½þÉåxÉä ªÉYÉ-¨É½þÉªÉYÉÉå EòÉ +xÉÖ¹ ö̀ÉxÉ Eò®úEäò ½þWÉÉ®úÉå ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå
EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ÊEòªÉÉ* +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå =xÉEòÉ xÉÉ¨É ¤Écä÷ ½þÒ +Énù®ú ºÉä
Ê±ÉªÉÉ VÉÉBMÉÉ* ªÉ½þ =±±ÉäJÉxÉÒªÉ ½èþ ÊEò ±ÉMÉ¦ÉMÉ 30 ´É¹ÉÉç ºÉä ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ vÉxÉ´ÉxiÉÒ
®úÉ¨ÉSÉ®úhÉ VÉÒ |ÉÉxiÉÒªÉ B´ÉÆ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®ú {É®ú +ÉªÉÇ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå Eäò Eò±ªÉÉhÉ ¨Éå
ºÉ®úÉ½þhÉÒªÉ EòÉªÉÇ +ÉVÉ iÉEò Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ*  ½þ¨É =xÉEäò ºÉä́ ÉÉ EòÉªÉÉç EòÒ ¤Éc÷Ò ºÉ®úÉ½þxÉÉ
Eò®úiÉä ½éþ*  ½þ¨ÉÉ®úÒ ªÉ½þÒ +É¶ÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÒ EòxªÉÉBÄ =xÉEäò ÊxÉ&º´ÉÉlÉÇ  ºÉä´ÉÉ EòÉªÉÉç
ºÉä +´É¶ªÉ ½þÒ |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ ½þÉåMÉÒ*

+ÉªÉÇºÉ¦ÉÉ EòÉä MÉ´ÉÇ ½èþ ÊEò +ÉVÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ 60 {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉBÄ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò
|ÉSÉÉ®ú EòÉªÉÉç B´ÉÆ vÉÉÌ¨ÉEò EÞòiªÉÉå ¨Éå ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ½éþ*  ´Éä ½þ¨ÉÉ®úÒ EòxªÉÉ+Éå EòÉä vÉÉÌ¨ÉEò
Ê¶ÉIÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉÆ±ÉMxÉ ½éþ* ½þ¨Éå {ÉÚhÉÉÇ¶ÉÉ ½èþ ÊEò =xÉEäò ºÉä´ÉÉ EòÉªÉÉç ºÉä ´ÉänùÉå
Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½äþMÉÉ* ½þ¨Éå {ÉÚ®úÉ Ê´É·ÉÉºÉ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ¦ÉÒ
{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉBÄ,  +vªÉÉÊ{ÉEòÉBÄ iÉlÉÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉnùºªÉÉBÄ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
+ÉÆnùÉä±ÉxÉ EòÉªÉÉç ¨Éå {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉå, Ê¶ÉIÉEòÉå +Éè®ú ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä́ ÉEòÉå Eäò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉEò®ú +{ÉxÉÒ
Ê´ÉuùkÉÉ, ªÉÉäMªÉiÉÉ, ºÉÖ¶ÉÒ±ÉiÉÉ, ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ +Éè®ú ºÉä´ÉÉ´ÉÞÊkÉ uùÉ®úÉ ½þ¨ÉÉ®äú ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ
=ilÉÉxÉ Eò®úiÉÒ ®ú½åþMÉÒ* {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EÆòvÉä ºÉä EÆòvÉÉ Ê¨É±ÉÉEò®ú VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ½þ®ú ¨ÉÉäc÷
{É®ú {ÉÚ®úÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ näùiÉÒ ®ú½åþMÉÒ*

¨ÉÉiÉÞ Ênù´ÉºÉ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ¨ÉÉ®úÒ ªÉ½þÒ EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É EòÒ
ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ-¤É½þxÉå ºÉÖJÉÒ +Éè®ú +ÉxÉÎxnùiÉ ½þÉå*  ºÉÆiÉÉxÉÉå EòÉ |Éä̈ É iÉlÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ̈ ÉÉiÉÉ+Éå
EòÉä Ê¨É±ÉiÉÉ ®ú½äþ* ¨ÉÊ½þ±ÉÉ VÉMÉiÉÂ EòÉ =ilÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½äþ *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

|ÉÉ ä|ÉÉ ä 00 ºÉ ÖtÖ¨xÉ +ÉSÉÉªÉ ÇºÉ ÖtÖ¨xÉ +ÉSÉÉªÉ Ç
|ÉÉä¢äòºÉ®ú ºÉÖtÖ¨xÉ +ÉSÉÉªÉÇ EòÉ |É´ÉÉºÉ

½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå BEò ¨ÉÉºÉ iÉEò ®ú½þÉ* =xÉEòÉ
Ê´ÉnùÉ<Ç-ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú 21 ¨É<Ç EòÉä @ñÊ¹É
nùªÉÉxÉxnù ºÉÆºlÉÉxÉ, {ÉÉ<Ç ¨Éå ¤ÉÆMÉÉ±É +ÉªÉÇ

|ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ, ¸ÉÒ ®úÉ¨É +ÉªÉÇ VÉè·ÉÉ±É
EòÒ +vªÉIÉiÉÉ ¨Éå ºÉ¨{ÉzÉ ½Öþ+É*

¨ÉvªÉ|Énäù¶É, ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå ºÉiÉxÉÉ ÊWÉ±Éä Eäò
BEò UôÉä]äõ MÉÉÄ´É ¨Éå 9 VÉxÉ´É®úÒ 1947 EòÉä ºÉÖtÖ¨xÉ

VÉÒ EòÉ VÉx¨É ½Öþ+É*  PÉ®ú {É®ú ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
Ê¶ÉIÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ
¨Éå {ÉÆ0 ¥ÉÀnùkÉ ÊVÉYÉÉºÉÖ VÉÒ Eäò SÉ®úhÉÉå
¨Éå '{ÉÉÊhÉÊxÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ' ¨Éå ºÉÆºEÞòiÉ
´ªÉÉEò®úhÉ ¶ÉÉºjÉ EòÉ +vªÉªÉxÉ |ÉÉ®ú¨¦É
ÊEòªÉÉ* +¹]õÉvªÉÉªÉÒ Eäò 4,000 ºÉÚjÉ
iÉlÉÉ vÉÉiÉÖ{ÉÉ`ö +ÉÊnù Eäò Eòh`öÉOÉ Eò®úxÉä
Eäò {É¶SÉÉiÉÂ +¹]õÉvªÉÉªÉÒ, ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ,
ÊxÉ¯ûHò +ÉÊnù EòÉ Ê´ÉÊvÉ´ÉiÉÂ +vªÉªÉxÉ
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MÉiÉÉÆEò ºÉä +ÉMÉ ää

® úÉ¨ÉEÞòiÉ VÉMÉ äºÉ®ú - BEò ºÉ¡ò±É ´ªÉÊHò®úÉ¨ÉEÞòiÉ VÉMÉ äºÉ®ú - BEò ºÉ¡ò±É ´ªÉÊHò
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò.,+ÉªÉÇ ®úixÉ, ¨ÉÆjÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

¤ÉÉ±ÉEò ®úÉ¨ÉEÞòiÉ Eäò {ÉÚVªÉ nùÉnùÉ VÉÒ
+Éè®ú VªÉä¹`ö SÉÉSÉÉ ¨ÉÉäÊiÉ±ÉÉ±É EòÒ ¦ÉÒ ªÉ½þÒ
+Ê¦É±ÉÉ¹ÉÉ lÉÒ ÊEò PÉ®ú EòÉ <Eò±ÉÉèiÉÉ {ÉÖjÉ
+SUôÉ YÉÉxÉ ={É±É¤vÉ Eò®äú* "VÉ½þÉÄ SÉÉ½þ ½èþ
´É½þÉÄ ®úÉ½þ ½èþ" ®úÉ¨É±ÉÉ±É Ê¶ÉIÉÉ EòÉ ¨É½þi´É
ºÉ¨ÉZÉxÉä ±ÉMÉä lÉä* +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú
WÉÉä®ú-¶ÉÉä®ú ºÉä ½þÉä ®ú½þÉ lÉÉ* Ê{ÉiÉÉ VÉÉEò®ú
MÉÖ°ü Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É VÉÒ ºÉä Ê¨É±Éä +Éè®ú ®úÉ¨ÉEÞòiÉ
EòÒ Ê¶ÉIÉÉ {É®ú ¤ÉÉiÉå EòÓ ÊVÉºÉEäò +xiÉMÉÇiÉ
+Éè®ú +ÊiÉÊ®úHò {ÉÉ`ö näùxÉä EòÒ ¦ÉÒ ¨ÉÉÄMÉ EòÒ*
{ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ ºÉå VÉÖÊ±ÉªÉå +ÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä
®úÉVÉvÉÉxÉÒ EòÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ+Éå ¨Éå EòÉ¨É Eò®ú
SÉÖEäò lÉä*  MÉ®úÒ¤É ¤ÉSSÉÉå EòÒ +ÊiÉÊ®úHò {ÉgøÉ<Ç
EòÒ +Éä®ú vªÉÉxÉ näù SÉÖEäò lÉä* ®úÉ¨É±ÉÉ±É ºÉä
¤ÉÉiÉå Eò®úiÉä ½ÖþB {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ ¦ÉÉÆ{É MÉB lÉä ÊEò
®úÉ¨É±ÉÉ±É VÉÒ MÉ®úÒ¤É ½éþ +Éè®ú ¨ÉävÉÉ´ÉÒ ¤ÉSSÉä
EòÉä CªÉÉ näùxÉÉ ½èþ* {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ xÉä ÊxÉ&¶ÉÖ±Eò
{ÉÉ`ö näùxÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú Ê±ÉªÉÉ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú
®úÉ¨ÉEÞòiÉ Eäò ¨ÉÉMÉÇ nù¶ÉÇEò {ÉÆÊb÷iÉ Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É
VÉÒ ®ú½äþ* ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå iÉÉä MÉÖ¯ûEÖò±É EòÒ
{ÉÊ®ú{ÉÉ]õÒ xÉ½þÓ ®ú½þÒ VÉ½þÉÄ MÉÖ¯û Eäò SÉ®úhÉÉå ¨Éå
¤Éè`öEò®ú Ê¶ÉIÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ºÉEòiÉä {É®ú =ºÉÒ
{ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Eäò UôÉä]äõ Eò¨É®äú EòÉä MÉȪ ûEÖò±É ¨ÉÉxÉ
Ê±ÉªÉÉ MÉªÉÉ* +Éè®ú =ºÉÒ ¨Éå ¤Éè`öEò®ú ®úÉ¨ÉEÞòiÉ
xÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÒ xÉÓ´É ®úJÉÒ lÉÒ*

=ºÉ WÉ¨ÉÉxÉä ¨Éå ÊVÉºÉ¨Éå ®úÉ¨ÉEÞòiÉ EòÉ
¤ÉSÉ{ÉxÉ MÉÖWÉ®úÉ +Éè®ú ÊEò¶ÉÉä®úÉ´ÉºlÉÉ EòÉ |É´Éä¶É
½Öþ+É lÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò MÉÉÄ́ ÉÉå ̈ Éå ¨ÉÉvªÉÊ¨ÉEò Ê¶ÉIÉÉ
|ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÉ ºEÚò±É +¦ÉÒ xÉ½þÓ ¤ÉxÉÉ lÉÉ*
Eäò´É±É ¶É½þ®úÉå ̈ Éå <xÉä-ÊMÉxÉä ̈ ÉÉvªÉÊ¨ÉEò Ê´ÉtÉ±ÉªÉ
¤ÉxÉ ®ú½äþ lÉä* ´É½þÉÄ ¦ÉÒ MÉ®úÒ¤É {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ¤ÉSSÉÉå
EòÉä nùÉÊJÉ±É ½þÉäxÉÉ PÉxÉÉ¦ÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ
+ºÉ¨¦É´É lÉÉ* Uô`öÒ EòIÉÉ {ÉÉºÉ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù
<vÉ®ú-=vÉ®ú EòÒ ¨ÉÉ¨ÉÚ±ÉÒ ºÉ®úEòÉ®úÒ xÉÉèEò®úÒ
±ÉMÉxÉÉ ºÉ¨¦É´É lÉÉ*  ´É½þ ¦ÉÒ Ê´ÉvÉ¨ÉÔ ¤ÉxÉxÉä Eäò
¤ÉÉnù* ÊEòºÉÒ-ÊEòºÉÒ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉä ºÉ®úEòÉ®úÒ
xÉÉèEò®úÒ ºÉä VªÉÉnùÉ {ªÉÉ®úÉ +{ÉxÉÉ vÉ¨ÉÇ ½þÉäiÉÉ lÉÉ*
´Éä ¨ÉÉ¨ÉÚ±ÉÒ xÉÉèEò®úÒ Eò®åúMÉä {É®ú vÉ¨ÉÇ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ
xÉ½þÓ* =ºÉ WÉ¨ÉÉxÉä ̈ Éå vÉ¨ÉÇ §É¹]õ Eò®úxÉä EòÉ MÉÖ{iÉ
+ÉxnùÉä±ÉxÉ SÉSÉÇ EòÒ +Éä®ú ºÉä SÉ±É ®ú½þÉ lÉÉ*
=ºÉÒ EòÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½èþ ÊEò ¤É½ÖþiÉ Ê½þxnÚù xÉÉ¨É
´ÉÉ±Éä ÊGòºSÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

=ºÉÒ ¤ÉÒSÉ Uô`öÒ VÉ¨ÉÉiÉ {ÉÉºÉ Eò®úxÉä
Eäò ¤ÉÉnù +vªÉÉ{ÉxÉ EòÒ {É½þ±ÉÒ {É®úÒIÉÉ ̈ Éå ºÉ¡ò±É
½þÉä MÉB ®úÉ¨ÉEÞòiÉ +Éè®ú º´ÉäÎSUôiÉ Ê¶ÉIÉEò ¤ÉxÉ
MÉB =ºÉÒ ®úÒiÉÚ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå VÉ½þÉÄ ºÉä Uô`öÒ
{É®úÒIÉÉ =kÉÒhÉÇ EòÒ lÉÒ*  {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Eäò ºÉxºÉMÉÇ
¨Éå +ÉEò®ú +ÊvÉEòÉÊvÉEò YÉÉxÉ +ÌVÉiÉ Eò®úxÉä
±ÉMÉÉ* ºÉÉ½þºÉ ¤ÉgøiÉÉ MÉªÉÉ; ÊnùxÉ ́ É ÊnùxÉ =zÉÊiÉ
Eò®úiÉÉ MÉªÉÉ* Eò½þÉ´ÉiÉ |ÉÊºÉrù ½èþ ÊEò ºÉ¥É EòÉ
¡ò±É ¨ÉÒ`öÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  +ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú ¤ÉÒºÉ
°ü{ÉªÉä ¨ÉÉÊºÉEò ´ÉäiÉxÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÉ*

=ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ BEò ºÉÉäSÉxÉÒªÉ PÉ]õxÉÉ
PÉ]õÒ* ¦ÉÉ®úiÉ ºÉä Ê´ÉYÉÉxÉÉxÉxnù xÉÉ¨ÉEò
ºÉÆxªÉÉºÉÒ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ |ÉSÉÉ®úÉlÉÇ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå
+{ÉxÉä 5-6 ´É¹ÉÉç EòÉ |É´ÉÉºÉEòÉ±É Eäò {É¶SÉÉiÉÂ
¦ÉÉ®úiÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ±ÉÉè]õ ®ú½äþ lÉä* +{ÉxÉä ºÉÉlÉ EÖòUô
Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå EòÉä =SSÉ Ê¶ÉIÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®ú´ÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB ±Éä VÉÉxÉä EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ Eò®ú ®ú½äþ lÉä*
VÉèºÉä ¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú xÉä ´É¹ÉÉç {É½þ±Éä ÊEòªÉÉ
lÉÉ* ®úÉ¨ÉEÞòiÉ xÉä ¦ÉÒ VÉÉxÉä EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éå
{ÉÉºÉ{ÉÉä]Çõ +ÉÊnù ¤ÉxÉ´ÉÉ Ê±ÉªÉä lÉä*

{É®ú ¦ÉÉ®úiÉ EòÒ MÉ®úÒ¤ÉÒ +Éè®ú Ê¦ÉJÉÉ®úÒ
¤ÉxÉEò®ú VÉÒxÉÉ <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå EòÉä ºÉÉäSÉEò®ú
<xÉEòÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ¤Énù±É MÉªÉÉ* ºEÚò±É EòÉ
+vªÉÉ{ÉxÉ EòÉªÉÇ SÉ±ÉiÉÉ ®ú½þÉ +Éè®ú +ÉMÉä ¤ÉgøxÉä
Eäò Ê±ÉB {ÉgøÉ<Ç ¦ÉÒ VÉÉ®úÒ ®ú½þÒ* Eò½þÉ VÉÉiÉÉ
½èþ ÊEò -- {ÉÉ®úºÉ ¨ÉÊhÉ Eäò º{É¶ÉÇ ºÉä ±ÉÉä½þÉ ¦ÉÒ
ºÉÉäxÉÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ {É®ú ½þ̈ ÉxÉä iÉÉä Eò¦ÉÒ {ÉÉ®úºÉ
¨ÉÊhÉ näùJÉÉ xÉ½þÓ ½èþ* {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Eäò º{É¶ÉÇ ºÉä
®úÉ¨ÉEÞòiÉ EòÉä ¤Énù±ÉiÉä näùJÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ºÉå
VÉÚÊ±ÉªÉå +Éè®ú ¤ÉÉäxÉÉEò<Ç EòÉ nùÉªÉ®úÉ UôÉäc÷Eò®ú
®úÉ¨ÉEÞòiÉ VÉÒ Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É ¤ÉxvÉÖ+Éå EòÉ

ºÉÉÊzÉvªÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ®úÉVÉvÉÉxÉÒ {ÉÉä]Çõ
±ÉÖ<ÇºÉ {É½ÖÄþSÉ MÉB* {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Eäò Ê|ÉªÉ +Éè®ú
¸Éä¹`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ¤ÉxÉ MÉB; ªÉ½þÉÄ iÉEò ÊEò {ÉÎhb÷iÉ
VÉÒ xÉä +{ÉxÉÒ Ê´É¶ÉÉ±É ÊxÉVÉÒ ±ÉÉªÉ¥Éä®úÒ EòÉ uùÉ®úÉ
®úÉ¨ÉEÞòiÉ Eäò Ê±ÉB JÉÉä±É ÊnùªÉÉ* MÉÖ¯û VÉÒ
®úÉ¨ÉEÞòiÉ EòÒ ±ÉMÉxÉ näùJÉEò®ú +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù näùiÉä
+Éè®ú =xÉEäò |ÉªÉÉºÉ EòÒ ºÉ®úÉ½þxÉÉ Eò®úiÉä*
ºÉÆEò±{É EòÉä ¸ÉrùÉ EòÉ ºÉ½þÉ®úÉ Ê¨É±É VÉÉiÉÉ ½èþ
iÉÉä {É½þÉc÷ EòÒ =kÉÆMÉ Ê¶ÉJÉ®ú ¦ÉÒ ºÉ½þVÉ ̈ Éå {ÉÉ®ú
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

SÉÉSÉÉ ¨ÉÉäiÉÒ±ÉÉ±É Eò<Ç ´É¹ÉÉç iÉEò
±ÉMÉÉiÉÉ®ú ¤ÉÉäxÉÉEäò<Ç +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ ®ú½äþ
+Éè®ú Ê{ÉiÉÉ VÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ºÉ¨ÉªÉ {É®ú ¨ÉxjÉÒ +Éè®ú
EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ ¦ÉÒ ®ú½äþ* Ê½þxnùÒ ºÉÆºEÞòiÉ Eäò YÉÉxÉ
Eäò EòÉ®úhÉ ®úÉ¨ÉEÞòiÉ EòÉä Eò¦ÉÒ Eò¦ÉÒ ¨ÉxjÉÒ EòÉ
EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú SÉÉSÉÉ ´É Ê{ÉiÉÉ VÉÒ Eäò ¤ÉÉnù ºÉÉ±ÉÉå
iÉEò ºÉ¨¦ÉÉ±ÉxÉä EòÉ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É* £åòSÉ
¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ´Éänù EòÒ
@ñSÉÉ+Éå EòÉ ¨ÉxÉ¨ÉÉä½þEò ºÉ®úVÉ +Éè®ú ºÉ®ú±É
+xÉÖ´ÉÉnù ºÉnùºªÉÉå EòÉä ºÉÖxÉÉxÉä iÉÉä ´Éä ¨ÉÆjÉ¨ÉÖMnù
½þÉäEò®ú ºÉÖxÉiÉä +Éè®ú ¦ÉÚÊ®ú-¦ÉÚÊ®ú |É¶ÉÆºÉÉ Eò®úiÉä*
VÉÉä ¦ÉÒ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ {ÉÖºiÉEåò ½þÉlÉ ±ÉMÉ
VÉÉiÉÓ ´Éä {ÉgøEò®ú nù¨É ±ÉäiÉä lÉä* {ÉÆÊb÷iÉ
Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É EòÉ ¨ÉxÉ ÊVÉºÉ {É®ú ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ ´Éä
ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úxÉä ºÉä iÉÊxÉEò ¦ÉÒ xÉ½þÓ Ê½þSÉEòiÉä*
{ÉjÉ-{ÉÊjÉEòÉ+Éå +Éè®ú nÖù±ÉÇ¦É {ÉÖºiÉEòÉå EòÉ YÉÉxÉ
Eò®úÉiÉä ®ú½þiÉä* <xÉ {ÉÆÊHòªÉÉå Eäò ±ÉäJÉEò EòÉä <ºÉ
¤ÉÉiÉ EòÉ +xÉÖ¦É´É ½èþ*

VÉ¤É ´Éä 25 ´É¹ÉÇ EòÒ +´ÉºlÉÉ Eäò ½ÖþB
iÉÉä PÉ®ú Eäò ¤Écä÷ ±ÉÉäMÉÉå xÉä <xÉEòÉä MÉÞ½þºlÉ VÉÒ´ÉxÉ
¨Éå |É´Éä¶É Eò®ú´ÉÉxÉä EòÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ½Öþ+É* =xÉ ÊnùxÉÉå
Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ¤É½ÖþiÉ °üÊgø´ÉÉnùÒ lÉÉ* ±Éc÷Eäò-
±Éc÷ÊEòªÉÉå EòÉ Ê´É´ÉÉ½þ ¤Écä÷-¤ÉÖWÉÖMÉÉç uùÉ®úÉ
´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ Ê´É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ lÉÉ* +ÉªÉÉæ{Énäù¶ÉEò {ÉÆ0
®úÉ¨ÉEÞò¹hÉ ¢òÉäEòÒ®ú xÉä +{ÉxÉÒ ºÉÖ{ÉÖjÉÒ EòÉ Ê´É´ÉÉ½þ
Eò®úxÉä EòÒ ̈ ÉÉÄMÉ EòÒ +Éè®ú º´ÉÒEòÉ®ú ¦ÉÒ ½þÉä MÉªÉÉ*
EÖòUô ½þÒ ºÉ¨ÉªÉ ¤ÉÉnù Ê´É´ÉÉ½þ ºÉÆºEòÉ®ú ºÉ¨{ÉzÉ
½Öþ+É*  +Éè®ú =ºÉ nù¨{ÉÊiÉ EòÒ +É`ö ºÉÆiÉÉxÉå ½Öþ<È
-- Uô& ±Éc÷Eäò +Éè®ú nùÉä ±Éc÷ÊEòªÉÉÄ* ±Éc÷EòÉå Eäò
xÉÉ¨É <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ -- ´ÉänùÊ¨ÉjÉ, vÉ¨ÉÇ Ê¨ÉjÉ,
Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ, näù´ÉÊ¨ÉjÉ, ªÉ¶É Ê¨ÉjÉ +Éè®ú Uô`öÉ
VÉªÉÊ¨ÉjÉ* nùÉä ±Éc÷ÊEòªÉÉå Eäò xÉÉ¨É ¦ÉÒ BEò ºÉä
BEò ºÉÉlÉÇEò +Éè®ú ºÉÖxnù®ú ®úJÉä MÉªÉä* ¤Éc÷Ò
±Éc÷EòÒ Ê|ÉªÉ¨¤ÉnùÉ +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ ºÉÉ®úxvÉÉ*  BäºÉä
xÉÉ¨É +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÒ ½þÒ näù ºÉEòiÉä ½éþ Ê¤ÉxÉÉ {ÉÆSÉÉÄMÉ
näùJÉä* +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÒ xÉÉ¨É {ÉjÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉÉiÉä*

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò {ÉÚ´ÉÔ |ÉÉxiÉ ¨Éå
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò EòÉªÉÇ IÉäjÉ ̈ Éå +xÉäEò ºÉVVÉxÉÉå
Eäò xÉÉ¨É |ÉSÉÊ±ÉiÉ lÉä* ºÉÉvÉÖ ®úÉ¨ÉxÉÉ®úÉªÉhÉ,
®úÉ¨É®úixÉ ¶É½þWÉÉnùÉ, {ÉÆÊb÷iÉ ¤ÉÉºÉnäù´É nùÉä¨ÉÉ,
{ÉÆ0 Ê´É¹ÉÉ®únù Ê¤É½þÉ®úÒ* |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É
VÉMÉäºÉ®ú +ÉÊnù* ®úÉ¨ÉEÞòiÉ <xÉ ¨É½þÉxÉÂ
+Éi¨ÉÉ+Éå EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ {É®ú +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò
+´ÉèiÉÊxÉEò {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ ¤ÉxÉå +Éè®ú +{ÉxÉä ºÉ¨ÉÉVÉ
+Éè®ú +ÉºÉ-{ÉÉºÉ Eäò MÉÉÄ́ ÉÉå ̈ Éå {ÉÉªÉä VÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉÉå ¨Éå ªÉYÉ-ºÉiºÉÆMÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä*
ªÉYÉ Eäò ¤ÉÉnù, =xÉEäò ´Éänù ¨ÉÆjÉ ºÉ¨ÉZÉÉxÉä EòÉ
fÆøMÉ ÊxÉ®úÉ±ÉÉ lÉÉ* ´Éä +{ÉxÉÒ +ÆOÉäWÉÒ-£åòSÉ
¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå Eäò ¤É±É {É®ú +{ÉxÉä ºÉ¨ÉZÉä ½ÖþB
Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉä ®úJÉiÉä iÉÉä ±ÉÉäMÉ ªÉÉxÉä ¸ÉÉäiÉÉMÉhÉ
|ÉºÉzÉ ½þÉä VÉÉiÉä* BäºÉä {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ =ºÉ VÉ¨ÉÉxÉä
¨Éå Eò¨É CªÉÉ xÉ½þÓ Eäò ¤É®úÉ¤É®ú lÉä*  +ÉVÉ ¦ÉÒ
Eò¨É ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¤É {ÉÆÊb÷iÉ Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É VÉÒ
EòÉ |É¦ÉÉ´É lÉÉ* {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ iÉÉä +ÆOÉäVÉÒ-£åòSÉ
+Éè®ú Ê½þxnùÒ Eäò |ÉMÉÉgø Ê´ÉuùÉxÉÂ lÉä* {É®ú ´Éä
+{ÉxÉä |É´ÉSÉxÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ Eò¦ÉÒ <xÉ nùÉä
¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉ ºÉ½þÉ®úÉ xÉ½þÓ ±ÉäiÉä* VÉÉä ¦ÉÒ
¤ÉÉä±ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ´Éä +{ÉxÉÒ +ÉäVÉº´ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå
¤ÉÉä±ÉEò®ú Eò¨É {Égø Eäò Eò¨É {Égäø ¸ÉÉäiÉÉ+Éå EòÉä
¦ÉÒ ¨ÉÆjÉ¨ÉÖMnù Eò®ú näùiÉä lÉä* +{ÉxÉä MÉÖ¯û ½þÒ
EòÒ iÉ®ú½þ ®úÉ¨ÉEÞòiÉ VÉMÉäºÉ®ú ¦ÉÒ Eò®úxÉä
±ÉMÉä*ÊnùxÉ ¨Éå VÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ºEÚò±ÉÉå
¨Éå +vªÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉä +Éè®ú ¶ÉÉ¨É EòÉä ÊxÉ&¶ÉÖ±Eò
{ÉÉ`ö WÉ°ü®úiÉ¨Éxnù ¤ÉSSÉÉå EòÉä näùiÉä +Éè®ú
®úÊ´É´ÉÉ®ú EòÉä ¨ÉÆÊnù®ú ¨Éå ªÉYÉ-ºÉiºÉÆMÉ Eò®úiÉä*  

शेष भाग पृष्` 3पर

ÊEòªÉÉ* {É¶SÉÉiÉÂ nù¶ÉÇxÉ-¶ÉÉºjÉ Eäò |ÉEòÉhb÷
Ê´ÉuùÉxÉÉå ºÉä +ÉÎºiÉEò-xÉÉÎºiÉEò nù¶ÉÇxÉÉå EòÉ
+vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ*

iÉnùxÉxiÉ®ú 'ºÉ¨{ÉÚhÉÉÇxÉxnù ºÉÆºEÞòiÉ
Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ' ºÉä ¶ÉÉºjÉÒ, +ÉSÉÉªÉÇÉÊn EòÒ ºÉ¦ÉÒ
EòIÉÉBÄ |ÉlÉ¨É ¸ÉähÉÒ ºÉä =kÉÒhÉÇ EòÓ* {ÉÖxÉ& <±ÉÉ½þÉ¤ÉÉnù
Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ºÉä B¨É0B0 ¨Éå ºÉ´ÉÉæSSÉ ºlÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®úEäò 7 º´ÉhÉÇ +Éè®ú 2 ®úVÉiÉ {ÉnùEò +ÌVÉiÉ ÊEòªÉä*
{ÉÖxÉ& <ºÉÒ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ºÉä nù¶ÉÇxÉ-¶ÉÉºjÉ Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå   

D. Phil. ={ÉÉÊvÉ |ÉÉ{iÉ EòÒ*
<ºÉ Gò¨É ¨Éå ¶ÉÉ½þVÉ½þÉÄ{ÉÖ®ú Eäò BEò

¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå 5 ´É¹ÉÉç iÉEò ´ªÉÉEò®úhÉ, nù¶ÉÇxÉ
Eäò MÉ¨¦ÉÒ®ú OÉxlÉÉå EòÉ +vªÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ* {É¶SÉÉiÉÂ

'{ÉÚ´ÉÉÈSÉ±É Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ' Eäò ¤ÉÊ±ÉªÉÉ
ÊWÉ±Éä ¨Éå +´ÉÎºlÉiÉ EòÉìÊ±ÉVÉ ̈ Éå 34 ´É¹ÉÉç
iÉEò ºxÉÉiÉEòÉäkÉ®ú iÉlÉÉ Ê®úºÉSÉÇ EòIÉÉ+Éå
EòÉ +vªÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ*

<ºÉ Gò¨É ¨Éå ´ªÉÉEò®úhÉ iÉlÉÉ
¦ÉÉ¹ÉÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ, nù¶ÉÇxÉ-¶ÉÉºjÉ iÉlÉÉ
¦ÉÉèÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ, |ÉÉSÉÒxÉ iÉlÉÉ
+ÉvÉÖÊxÉEò MÉÊhÉiÉ <iªÉÉÊnù Ê´É¹ÉªÉÉå {É®ú
+xÉäEò OÉxlÉÉå EòÉ |ÉhÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ*
=xÉEäò ºÉ¦ÉÒ OÉxlÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉÆºlÉÉ+Éå

ºÉä {ÉÖ®úºEÞòiÉ ½ÖþB* =x½þÉåxÉä 100 ºÉä +ÊvÉEò
¶ÉÉävÉ-{ÉjÉÉå EòÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ ÊEòªÉÉ, 150 ºÉä +ÊvÉEò
®úÉ¹]ÅõÒªÉ, +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉÉå ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ,
ºÉ¦ÉÉ{ÉÊiÉi´É ÊEòªÉÉ, 10 ºÉä +ÊvÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ,
MÉÊhÉiÉ +ÉÊnù Ê´É¹ÉªÉÉå Eäò nÖù±ÉÇ¦É OÉxlÉÉå EòÉ
ºÉ¨{ÉÉnùxÉ, ´ªÉÉJªÉÉ +ÉÊnù EòÒ*

ºÉ¨ÉOÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ={É±ÉÎ¤vÉªÉÉå
iÉlÉÉ |ÉEòÉhb÷ {ÉÉÎhb÷iªÉ Eäò Ê±ÉªÉä
¦ÉÉ®úiÉ ºÉä ¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ
uùÉ®úÉ Certificate of Honour ºÉä
ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ B´ÉÆ {ÉÖ®úºEÞòiÉ ½ÖþB*
ºÉ¨|ÉÊiÉ, ´Éänù ´ÉÉhÉÒÊ´ÉiÉÉxÉ,
|ÉÉSªÉÊ´ÉtÉ¶ÉÉävÉ-ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò
ÊxÉnäù¶ÉEò {Énù {É®ú EòÉªÉÇ®úiÉ ½éþ*

b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ

¨ÉÉ ì® úÒ¶ÉºÉ ¨É å ¨É ä® úÉ |ÉSÉÉ® ú-EòÉªÉ Ç¨ÉÉ ì® úÒ¶ÉºÉ ¨É å ¨É ä® úÉ |ÉSÉÉ® ú-EòÉªÉ Ç
|ÉÉä¢äòºÉ®ú ºÉÖtÖ¨xÉ +ÉSÉÉªÉÇ, ¦ÉÉ®úiÉ

¨ÉéxÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå BEò ¨ÉÉºÉ |É´ÉÉºÉ EòÒ
+±{É-+´ÉÊvÉ ¨Éå VÉÒ´ÉxÉ Eäò ¤É½Öþ¨ÉÚ±ªÉ IÉhÉ Ê¤ÉiÉÉB ½éþ*
ªÉ½þÉÄ ¨ÉÖZÉä ±ÉÉäMÉÉå ºÉä VÉÉä |Éä¨É, +É¼±ÉÉnù iÉlÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ
Eäò |ÉÊiÉ VÉÉä =iEò]õ ±ÉMÉÉ´É EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç nùÒ,
´É½þ ¨Éä®úÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò {ÉÚÄVÉÒ ®ú½þÒ ½èþ* ªÉ½þÉÄ ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ
¤Écä÷ ±ÉMÉÉ´É Eäò ºÉÉlÉ +{ÉxÉä ºÉ¨ÉÉVÉÉå ¨Éå EòÉªÉÇGò¨É Eäò
Ê±ÉB ±Éä MÉB* ¨ÉéxÉä näùJÉÉ ÊEò ªÉ½þÉÄ ¤Éc÷Ò ºÉÆJªÉÉ ¨Éå
{ÉÖ¯û¹É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉÉå ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ
iÉlÉÉ ´Éänù-{ÉÉ®úÉªÉhÉ Eò®úiÉä ½éþ*

¨ÉÖZÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò SÉÉ®ú ÊWÉ±ÉÉå -- OÉÉÄ
{ÉÉä®ú, ¨ÉÉäEòÉ, {±ÉäxÉ Ê´ÉÊ±ÉªÉä¨ºÉ iÉlÉÉ ºÉÉ´ÉÉxÉ ¨Éå
Eò¨É ºÉä Eò¨É 16 |É´ÉSÉxÉÉå EòÉ +´ÉºÉ®ú |ÉÉ{iÉ
½Öþ+É* ªÉ½þÉÄ ¨ÉéxÉä ´Éänù EòÒ ´ªÉÉ{ÉEòiÉÉ, |ÉÉSÉÒxÉ
EòÉ±É ¨Éå <ºÉEòÉ ´ªÉÉ{ÉEò |É¦ÉÉ´É, Ê´É·É-¤ÉxvÉÖi´É
EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ <iªÉÉÊnù +xÉäEò Ê´É¹ÉªÉÉå {É®ú ´ªÉÉJªÉÉxÉ
ÊnùªÉä*  ¨ÉéxÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÒ |ÉMÉÊiÉ iÉlÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ
Eäò {ÉÒUäô ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå ´ÉänùÉå Eäò |ÉÊiÉ ÊxÉ¹`öÉ, ºÉnÂù¦ÉÉ´É
EòÉä EòÉ®úhÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ* ¨Éé ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ
Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ¤ÉiÉÉ ºÉEòÉ ÊEò ±ÉÉäMÉÉå EòÉä
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉäxÉä ¨Éå MÉÒiÉÉ, ®úÉ¨ÉÉªÉhÉ
VÉèºÉä OÉxlÉÉå EòÒ ¤É½ÖþiÉ ¤Éc÷Ò ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ®ú½þÒ ½èþ*

¨ÉÖZÉä ªÉ½þ VÉÉxÉEò®ú ºÉÖJÉnù +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ ½Öþ<Ç
ÊEò ªÉ½þÉÄ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ®äúÊb÷ªÉÉä ºÉä ´ÉèÊnùEò ´ÉÉhÉÒ iÉlÉÉ
´Éänù-ºÉÖvÉÉ, ªÉä nùÉä EòÉªÉÇGò¨É ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ ½éþ* ¨ÉÖZÉä
<xÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉå Eäò +xiÉMÉÇiÉ EÖò±É 8 |É´ÉSÉxÉÉå EòÒ
Ê®úEòÉÍb÷MÉ EòÉ +´ÉºÉ®ú Ê¨É±ÉÉ* <xÉ¨Éå ¨ÉéxÉä |É¨ÉÖJÉiÉ&
BäºÉä ¨ÉxjÉÉå EòÒ |ÉºiÉÖÊiÉ nùÒ, VÉÉä +iªÉxiÉ
+É±ÉÆEòÉÊ®úEò °ü{É ºÉä <ºÉ Ê´É·É EòÒ iÉlÉÉ <ºÉ
Ê´É·É EòÒ ºÉSÉÉ<Ç EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úiÉä ½éþ* ¨ÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ
ÊEò º´ÉªÉÆ ´Éänù Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ´Éänù EòÉ´ªÉ ½èþ iÉlÉÉ
<ºÉEòÉ ®úSÉÊªÉiÉÉ <Ç·É®ú EòÊ´É ½èþ*  {É®ú +xªÉ EòÉ´ªÉÉå
ºÉä <ºÉEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò ªÉ½þ Eò¦ÉÒ ¨ÉÞiªÉÖ
EòÉä |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ iÉlÉÉ Eò¦ÉÒ ¤ÉÚgøÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*
<ºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉ¦ÉÒ ªÉÖMÉÉå ¨Éå +{ÉxÉÒ |ÉÉºÉÆÊMÉEòiÉÉ
¤ÉxÉÉB ®úJÉiÉÉ ½èþ -- {É¶ªÉ näù´ÉºªÉ EòÉ´ªÉÆ xÉ ¨É¨ÉÉ®ú
VÉÒªÉÇÊiÉ* <ºÉÊ±ÉB +ÉMÉä EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå Eäò Ê±ÉB
EòÉ´ªÉ Eäò ºÉ¦ÉÒ |É¨ÉÖJÉ iÉk´É -- Uôxnù +±ÉÆEòÉ®ú
+ÉÊnù ´ÉänùÉå ºÉä ½þÒ |ÉÉ{iÉ ½ÖþB ½éþ* VÉÒ´ÉxÉ-nù¶ÉÇxÉ,
vÉ¨ÉÇ-nù¶ÉÇxÉ +ÉÊnù Ê´É¹ÉªÉÉå EòÉä +±ÉÆEòÉ®ú ¨Éå |ÉEò]õ
Eò®úxÉÉ ´Éänù EòÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½èþ*

¨ÉÖZÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò nÚù®únù¶ÉÇxÉ {É®ú ¦ÉÒ BEò

EòÉªÉÇGò¨É EòÒ Ê®úEòÉÍb÷MÉ EòÉ ºÉÖ+´ÉºÉ®ú |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É*
ªÉ½þÉÄ ̈ ÉéxÉä +{ÉxÉÒ ̈ ÉÉiÉÉ, MÉÉä̈ ÉÉiÉÉ iÉlÉÉ vÉ®úiÉÒ ̈ ÉÉiÉÉ
EòÉä ´Éänù¨ÉxjÉÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ* ªÉ½þÉÄ
¨ÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ´Éänù ¨Éå MÉÉªÉ EòÉä ¨ÉÉiÉÉ Eäò °ü{É
¨Éå |ÉºiÉÖÊiÉ Eäò Ê±ÉªÉä 'MÉÉä¨ÉÉiÉ®ú:' +ÉÊnù ¶É¤nù ½éþ*
ºÉÉlÉ ½þÒ vÉ®úiÉÒ EòÉä ¨ÉÉiÉÉ Eäò °ü{É ¨Éå ´ÉhÉÇxÉ Eäò
Ê±ÉªÉä +xÉäEò ¨ÉxÉÉä½þÉ®úÒ ¨ÉxjÉ ½éþ -- ºÉÉ xÉÉä
¦ÉÚÊ¨ÉÌ´ÉºÉÞVÉiÉÉÆ ¨ÉÉiÉÉ {ÉÖjÉÉªÉ ¨Éå {ÉªÉ& *

<ºÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ´ÉèÊnùEò ºÉÉÊ½þiªÉ
¨Éå MÉÉä ¶É¤nù vÉ®úiÉÒ +lÉÇ ¨Éå ¦ÉÒ |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ
½èþ* ´Éänù EòÒ ªÉ½þ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ iÉlÉÉ ªÉÚ®úÉä{É Eäò
¨É½þÉuùÒ{ÉÉå ¨Éå |ÉºÉÉÊ®úiÉ ½Öþ<Ç, CªÉÉåÊEò ªÉÚ®úÉä{É EòÒ
ºÉ¦ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå MÉÉä ¶É¤nù Eäò Cow <iªÉÉÊnù
°ü{ÉÉxiÉ®ú ={É±É¤vÉ ½éþ* ºÉÉlÉ ½þÒ <xÉ näù¶ÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ
vÉ®úiÉÒ EòÉä ¦ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ ºÉ¨ÉZÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ 'MÉÉä' EòÉ
°ü{ÉÉxiÉ®ú 'geo' ¶É¤nù <ÆÎM±É¶É ¨Éå |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ
½èþ* nÚù®únù¶ÉÇxÉ EòÒ producer ¨Éä®äú <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É
ºÉä ¤É½ÖþiÉ |ÉºÉzÉ ½Öþ<È* =x½þÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ªÉ½þ
ºÉxnäù¶É +ÉMÉÉ¨ÉÒ ¨ÉÉiÉÞ Ênù´ÉºÉ Eäò Ê±ÉªÉä ¤É½ÖþiÉ
={ÉªÉÖHò ½èþ* <ºÉEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò ¨Éä®úÉ
ªÉ½þ ºÉxnäù¶É ́ ÉèÊ·ÉEò {ÉÊ®úoù¶ªÉ (global perspec-
tive) ¨Éå |ÉºiÉÖiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

¨Éä®úÉ BEò Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´ªÉÉJªÉÉxÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
Eäò ºÉ¦ÉÒ +ÉªÉÉæ{Énäù¶ÉEòÉå Eäò ºÉ¨ÉIÉ ½Öþ+É* ªÉ½þÉÄ ¨ÉéxÉä
'+ÉªÉÇ' ¶É¤nù Eäò ¨ÉÉèÊ±ÉEò iÉlÉÉ ºÉÉ´ÉÇ¦ÉÉèÊ¨ÉEò +lÉÇ
{É®ú |ÉEòÉ¶É b÷É±ÉÉ* ¨Éé ¤ÉiÉÉ ºÉEòÉ ÊEò ´Éänù Eäò
=±±ÉäJÉ '+ÉªÉÇ' ¶É¤nù EòÉä ÊEòºÉÒ ºÉÒÊ¨ÉiÉ ´ÉMÉÇ EòÒ
+Éä®ú ºÉÆEäòiÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä, +Ê{ÉiÉÖ ªÉ½þ ¶É¤nù Ê´É·É
Eäò ºÉ¦ÉÒ ¸Éä¹`ö ¨ÉÉxÉ´ÉÉå Eäò Ê±ÉªÉä |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ
½èþ* ̈ Éé ªÉ½þ ¤ÉiÉÉ ºÉEòÉ ÊEò ́ ÉèÊnùEò iÉlÉÉ VÉèxÉ ¤ÉÉèrù
vÉ¨ÉÇ EòÒ ±É¨¤ÉÒ {É®ú¨{É®úÉ ¨Éå ªÉ½þ Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ
ºÉÆYÉÉ´ÉÉSÉEò xÉ½þÓ ®ú½þÉ* +Ê{ÉiÉÖ ªÉ½þ Ê´É¶Éä¹ÉhÉ
´ÉÉSÉEò Eäò °ü{É ¨Éå |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* º´ÉªÉÆ
MÉÉèiÉ¨É ¤ÉÖrù xÉä <ºÉ ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ ¶É¤nù EòÉä º´ÉÒEòÉ®ú
Eò®úiÉä ½ÖþB '+ÉªÉÇºÉiªÉ' '+ÉªÉÉÇ¹]õÉÆÊMÉEò ¨ÉÉMÉÇ' VÉèºÉä
Ê´ÉÊ¶É¹]õ ¶É¤nùÉå ¨Éå <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ <ºÉä
¸Éä¹`ö +lÉÇ ¨Éå Ê´É¶Éä¹ÉhÉ´ÉÉSÉEò ¨ÉÉxÉÉ ½èþ* ªÉÚ®úÉä{É EòÒ
VÉ¨ÉÇxÉ, +ÉªÉÊ®ú¶É +ÉÊnù ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå <ºÉEäò
°ü{ÉÉxiÉ®ú ªÉ½þ |ÉEò]õ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¨ÉlÉÇ ½éþ ÊEò <ºÉ
¶É¤nù EòÉ Ê´É¶Éä¹ÉhÉ´ÉÉSÉEò Eäò °ü{É ¨Éå ́ ªÉÉ{ÉEò |ÉSÉÉ®ú
½Öþ+É lÉÉ* <ºÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ªÉ½þ +iÉÒ´É º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò
½èþ ÊEò ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò ±ÉÉäMÉ +{ÉxÉä EòÉä +ÉªÉÇ Eò½þiÉä
½ÖþB MÉ´ÉÇ EòÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉä ½éþ*

पृष्` 1 का शेष भाग
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<ÊiÉ½þÉºÉ Eäò +xÉ¨ÉÉä±É ®úixÉÉå ({ÉzÉÉå) ºÉä ±ÉÉ¦É =`öÉB

Ê½ þxn Ú ù ¨ÉÉ ì Ê® ú¶ÉºÉÊ½þxn Ú ù ¨ÉÉ ì Ê® ú¶ÉºÉ
{ÉÆ0 +Éi¨ÉÉ®úÉ¨É Ê´É·ÉxÉÉlÉ VÉÒ VÉMÉiÉÂ ¨Éå +{ÉxÉÒ |ÉÉÆVÉ±É ¦ÉÉ¹ÉÉ iÉlÉÉ =iEÞò¹]õ

®úSÉxÉÉ+Éå Eäò Ê±ÉB EòÉ¢òÒ |ÉÊºÉÊrù |ÉÉ{iÉ Eò®ú SÉÖEäò ½éþ*  +É{ÉEòÉ =Hò OÉxlÉ ¶ÉÒQÉ ÊxÉEò±ÉxÉä
´ÉÉ±ÉÉ ½èþ*  +É{ÉEòÒ +ÉvÉÉ nùVÉÇxÉ ºÉä +ÊvÉEò |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ {ÉÖºiÉEòÉå ¨Éå ºÉä ªÉ½þ BEò Ê´É±ÉIÉhÉ
OÉxlÉ ÊMÉxÉÉ VÉÉBMÉÉ* EòÉ®úhÉ ÊEò ´É½þ +É{É Eäò ¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉ |É´ÉÉºÉ Eäò nùÒPÉÇ  +xÉÖ¦É´É EòÉ
ÊxÉSÉÉäc÷ ½èþ* ªÉ½þ OÉxlÉ CªÉÉ ½èþ? ¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉ Eäò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå EòÉ SÉ±ÉiÉÉ-Ê¡ò®úiÉÉ ¤ÉÉªÉºEòÉä{É*
ºÉÖxÉxÉä ¨Éå +ÉªÉÉ ½èþ ÊEò ªÉ½þ ¤ÉÞ½þkÉEòÉªÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ EòÉ¢òÒ ºÉÆJªÉÉ ¨Éå |ÉºiÉÖiÉ xÉ½þÓ
½þÉäMÉÒ* <ºÉä ±ÉäxÉä Eäò Ê±ÉB Ê½þxnùÒ |Éä¨ÉÒ {ÉÉ`öEò-{ÉÉÊ`öEòÉ+Éå EòÒ ¶ÉÒQÉiÉÉ-¶ÉÒQÉ nùÉèc÷-vÉÚ{É
Eò®úxÉÒ ½þÉäMÉÒ* ªÉ½þ xÉ ½þÉä ÊEò ¨ÉÉèFòÉ SÉÖEò VÉÉªÉä* ªÉ½þ ¦ÉÒ iÉÉä ¦ÉªÉ ½èþ*
xÉä¨ÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÖ{iÉ, Ê½þxnùÒ +vªÉÉ{ÉEò, 
¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉ +ÉªÉÇ {ÉÊjÉEòÉ, 16.10.1936
|Éä¹ÉEò : |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ

¨ÉÉiÉÉ ÊxÉ¨ÉÉ ÇiÉÉ ¦É´ÉÊiÉ¨ÉÉiÉÉ ÊxÉ¨ÉÉ ÇiÉÉ ¦É´ÉÊiÉ
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ Ê|ÉªÉ¨´ÉnùÉ VÉÒ¤ÉxÉ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

¨ÉÉiÉÞ Ênù´ÉºÉ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú
BEò +IÉ®ú EòÉ {ªÉÉ®úÉ xÉÉ¨É '¨ÉÉÄ'

'¨ÉÉiÉÉ Ê¤ÉxÉÉ +Énù®ú EòÉèxÉ Eò®äú ?
{ÉÉxÉÒ Ê¤ÉxÉÉ ºÉÉMÉ®ú EòÉèxÉ ¦É®äú *'

ÊEòiÉxÉÉ {ÉÉ´ÉxÉ +Éè®ú ¨ÉxÉ¦ÉÉ´ÉxÉ,
BEò +IÉ®ú EòÉ {ªÉÉ®úÉ xÉÉ¨É '¨ÉÉÄ'*

BEò iÉ®ú¢ò ½èþ ºÉÉ®úÒ nÖùÊxÉªÉÉ,
BEò iÉ®ú¢ò ½èþ ¨ÉÉÄ *
<ºÉ UôÉä]äõ ºÉä ¶É¤nù EòÉ +lÉÇ ºÉÉMÉ®ú

ºÉä ¦ÉÒ MÉ½þ®úÉ ½èþ* <ºÉ xÉÉiÉä Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä VÉMÉiÉÂ
Eäò ºÉÉ®äú Ê®ú¶iÉä ºÉ®ú ZÉÖEòÉiÉä ½éþ* <ºÉEòÉ ¤ÉJÉÉxÉ
Eò®úiÉä-Eò®úiÉä lÉEòiÉä xÉ½þÓ*  ½þ®ú BEò ´ªÉÊHò Eäò
xÉÒVÉÒ VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå <ºÉEòÉ >ÄðSÉÉ ºlÉÉxÉ ½èþ*
ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ °ü{É ªÉÉ Ê®ú¶iÉä Eäò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷Éä iÉÉä
´É½þ '¨ÉÉÄ' ½þÒ ÊnùJÉiÉÒ ½èþ* ¤ÉSSÉä {ªÉÉ®ú ºÉä =ºÉä
<ºÉ iÉ®ú½þ {ÉÖEòÉ®úiÉä ½éþ - "¨ÉÉiÉÉ VÉÒ, ¨ÉÉÄ, ¨É¨É,
¨ÉÉä¨É, ¨ÉÉä, ¨É¨¨ÉÒ, ¨ÉÉ¨ÉÉ" +ÉÊnù*

VÉxÉxÉÒ, nùÉnùÒ, ºÉÉºÉ, ¤É½Úþ, ¤ÉÊ½þxÉ,
¤Éä]õÒ, ¡Úò¡Úò, ¨ÉÉèºÉÒ, SÉÉSÉÒ, ¨ÉÉ¨ÉÒ, ¦ÉÉ¦ÉÒ,
¦ÉÉèVÉÒ, ¦ÉMÉÒxÉÒ, ¦ÉiÉÒVÉÒ, {ÉÉäiÉÒ, xÉÉiÉÒxÉ,
nùÒnùÒ Eò½þÉä ´É½þ ½èþ ¨ÉÉÄ *

<xÉ Ê®ú¶iÉÉå ºÉä VÉÖc÷Ò xÉÉ®úÒ Eäò Ê±ÉB
BEò UôÉä]õÉ ½þÒ ¶É¤nù ºÉ½þÒ, ±ÉäÊEòxÉ ´ÉänùÉå ¨Éå
=ºÉEòÉä |ÉlÉ¨É MÉȪ û ¨ÉÉxÉÉ ½èþ* VÉMÉ ¨Éå @ñÊ¹ÉªÉÉå
xÉä =ºÉEòÉ MÉÖhÉMÉÉxÉ Eò®ú =ºÉä ¨É½þÉxÉÂ ºlÉÉxÉ
|ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* ̈ ÉÉÄ Eäò |ÉÊiÉ iÉÉä ºÉnùÉ ½þ̈ ÉÉ®úÉ
ºÉEòÉ®úÉi¨ÉEò B´ÉÆ {ÉÊ´ÉjÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ½þÒ ½þÉäiÉä ½éþ*
+ÉÊJÉ®ú ¨ÉÉÄ '¨ÉÉÄ' ½þÉäiÉÒ* =ºÉEòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù,
ºÉ¨ÉZÉÉä ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ½èþ*

<xÉ VÉÖcä÷ Ê®ú¶iÉÉå Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ
+xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®ú {É®ú, ½þ¨É ºÉ¤É Ê¨É±ÉEò®ú
näùJÉå ÊEò =xÉEòÒ CªÉÉ-CªÉÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉBÄ ½éþ*
+{ÉxÉä näù¶É Eäò, ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú ®úÉ¹]Åõ EòÉä CªÉÉ
|ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ* ´É½þ EòÉèxÉ ºÉÒ SÉÒWÉ ½èþ VÉÉä
=ºÉ¨Éå xÉ½þÓ ½èþ :-  näù¶É Eäò ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ, näù¶É
Eäò |ÉvÉÉxÉ¨ÉxjÉÒ, +º{ÉiÉÉ±É ̈ Éå b÷ÉìC]õ®ú, xÉºÉÇ,
ºÉäÊ´ÉEòÉ, nù}iÉ®ú ¨Éå C±ÉEÇò, xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É ¨Éå
EòÉªÉÇ®úiÉ, ¤ÉÉ®úÒº]õ®ú, ºEÚò±É ªÉÉ EòÉìÊ±ÉVÉ ¨Éå
+vªÉÉ{ÉEò, |ÉÉä¢äòºÉ®ú, <ÎxVÉÊxÉªÉ®ú, SÉÉ±ÉEò,
+Ê¦ÉxÉäjÉÒ, MÉÉÊªÉEòÉ, xÉiÉÇEòÒ,  {ÉÖÊ±ÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨Éå EòÉªÉÇ®úiÉ, <xºÉ{ÉäC]õ®ú, ¤ÉºÉ pùÉªÉ´É®ú ªÉÉ
Eòxb÷C]õ®ú, EòÉ®úJÉÉxÉÉå ¨Éå EòÉ¨É Eò®úxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ,
¤ÉÉ´É®úSÉÒ, JÉäiÉÉå ¨Éå ¨ÉWÉnÚù®ú, ½þ±É´ÉÉ<Ç, ´ªÉÉ{ÉÉ®ú
EòÉ EòÉ¨É, {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉªÉÇ IÉäjÉ,
Ê¨ÉÊb÷ªÉÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®úiÉ ½èþ '¨ÉÉÄ'*

<iÉxÉÒ ºÉÉ®úÒ ÊVÉ¨¨Éä´ÉÉÊ®úªÉÉÄ ºÉ¨¦ÉÉ±ÉiÉä
½ÖþB näùJÉEò®ú BäºÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊEò ¨ÉÉÄ ÊVÉxnùMÉÒ
¦É®ú ½þ®äúEò IÉäjÉ ¨Éå {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ Eònù¨É
ºÉä Eònù¨É Ê¨É±ÉÉEò®ú SÉ±ÉiÉÒ ½èþ* ´É½þ {ÉÖ¯û¹ÉÉå ºÉä
Eò¨É xÉ½þÓ ½èþ* ´É½þ iÉÉä ºÉÆºÉÉ®ú SÉ±ÉÉiÉÒ ½èþ*
+lÉÉÇiÉÂ ºÉ½þÒ °ü{É ¨Éå ÊxÉ¨ÉÉÇjÉÒ ½èþ*

½þ¨É ºÉ¤É Ê¨É±ÉEò®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®åú CªÉÉ
BEò ºÉÉ±É ¨Éå ÊºÉ¢Çò BEò ÊnùxÉ ½þÒ ¨ÉÉÄ EòÉä
º¨É®úhÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* EòÉä<Ç Ê´É¶Éä¹É ÊnùxÉ
½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* VÉ¤ÉÊEò ̈ ÉÉÄ ½þ®ú {É±É, ½þ®ú BEò
IÉhÉ +{ÉxÉä ¤ÉSSÉä EòÉä ºÉÒxÉä ºÉä ±ÉMÉÉB ®ú½þiÉÒ
½èþ* ¤ÉSSÉÉ näù¶É ¨Éå ½þÉä ªÉÉ {É®únäù¶É ¨Éå, UôÉä]õÉ
½þÉä ªÉÉ ¤Éc÷É-¤ÉÚgøÉ ±ÉäÊEòxÉ ¨ÉÉÄ EòÒ xÉWÉ®ú ¨Éå
´É½þ ºÉnùÉ ¤ÉSSÉÉ ½þÒ ®ú½äþMÉÉ* ºÉnùÉ =kÉ¨É ¨ÉÉMÉÇ
nù¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
"xÉÉºÉ´ÉÒ ¨ÉÉjÉÒ ºÉ¨ÉÉä MÉÖ¯û"

+lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉiÉÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú
¨Éå EòÉä<Ç MÉȪ û xÉ½þÓ ½èþ*  ¸Éä¹`öiÉ¨É Ê¶ÉIÉÉ uùÉ®úÉ
¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå +ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ Eò±É EòÒ ¨ÉÉiÉÉBÄ
ºÉÖÊ¶ÉÊIÉiÉ ¤ÉxÉåMÉÒ*

¨ÉxÉÖ̈ É½þÉ®úÉVÉ VÉÒ xÉä +{ÉxÉÒ ¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ
¨Éå <ºÉ iÉ®ú½þ ´ÉhÉÇxÉ ÊEòªÉÉ ½èþ --
"={ÉÉvªÉÉªÉÉxnù¶ÉÉSÉÉªÉÇ +ÉSÉÉªÉÇªÉÉhÉÉÆ ¶ÉiÉÆ Ê{ÉiÉÉ*
ºÉ½þ»ÉÆ iÉÖ Ê{ÉiÉÞx¨ÉÉiÉÉ MÉÉè®ú´ÉähÉÉÊiÉ Ê®úSªÉiÉä *"  
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+lÉÉÇiÉÂ ={ÉÉvªÉÉªÉ ºÉä nùºÉ MÉÖhÉ

+ÉSÉÉªÉÇ, +ÉSÉÉªÉÇ ºÉä ºÉÉè MÉÖhÉÉ Ê{ÉiÉÉ +Éè®ú

Ê{ÉiÉÉ ºÉä ºÉ½þ»É MÉÖhÉÉ ¨ÉÉiÉÉ EòÉ MÉÉè®ú´É ½èþ*
BEò ¤ÉÉ®ú ªÉÊnù ½þ¨É +{ÉxÉä nèùÊxÉEò

VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå Ê{ÉiÉÞªÉYÉ EòÉä ºlÉÉxÉ näù nåùMÉä iÉÉä ºÉÆºÉÉ®ú
¨Éå EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¨ÉÉÄ nÖùJÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÒ*  +{ÉxÉÒ ¨ÉÉÄ
Eäò Ê±ÉB ½þ¨É ÊVÉiÉxÉÉ EÖòUô Eò®åúMÉä Eò¨É ½þÒ
ºÉÉÊ¤ÉiÉ ½þÉäMÉÉ* =ºÉEäò @ñhÉ ºÉä ½þ¨É =@ñhÉ
xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉBÄMÉä* +xiÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ+Éå Eäò
SÉ®úhÉ ¨Éå ¸ÉrùÉ-ºÉÖ¨ÉxÉ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ½éþ*
nùÉä {É±É EòÒ ÊVÉxnùMÉÒ ½èþ*
<ºÉä VÉÒxÉä Eäò ÊºÉ¢Çò nùÉä +ºÉÚ±É ¤ÉxÉÉ ±ÉÉä

®ú½þÉä iÉÉä ¡Úò±ÉÉå EòÒ iÉ®ú½þ +Éè®ú
Ê¤ÉJÉ®úÉä iÉÉä JÉÖ¶É¤ÉÚ EòÒ iÉ®ú½þ

¨ÉÉÄ EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ½èþ*
ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ+Éå EòÉä ¨Éä®úÒ ¶ÉÖ¦ÉEòÉ¨ÉxÉÉBÄ ½éþ *

=xÉEòÉ MÉÞ½þ Ê´ÉtÉ EòÉ Eäòxpù ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* <xÉ
ºÉ¤É Eäò +±ÉÉ´ÉÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå EòÉä +ÉEÞò¹]õ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB BEò bÅ÷É¨ÉÉÊ]õEò C±É¤É ¦ÉÒ +{ÉxÉä ½þÒ
ªÉ½þÉÄ ¤ÉxÉÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ* nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +ÉÊnù {É´ÉÉç
Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú xÉÉ]õEò EòÉ |Énù¶ÉÇxÉ Eò®úiÉä*
MÉÉÄ´É ¦É®ú Eäò ±ÉÉäMÉ =ºÉºÉä ¢òÉªÉnùÉ =`öÉiÉä*
Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú =ºÉ WÉ¨ÉÉxÉä ̈ Éå xÉ ®äúÊb÷ªÉÉä |ÉSÉÊ±ÉiÉ
lÉÉ +Éè®ú xÉ +¦ÉÒ nÚù®únù¶ÉÇxÉ EòÉ VÉx¨É ½Öþ+É
lÉÉ ½þ¨ÉÉ®äú ªÉ½þÉÄ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå*

VÉ¤É ÊnùºÉ¨¤É®ú 1939 ¨Éå {ÉÆÊb÷iÉ
Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É |ÉÉä¡äòºÉ®ú +Éè®ú B¨É0B0 ¤ÉxÉEò®ú +ÉªÉä
iÉÉä ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ vÉ¨ÉÇ, ºÉÆºEÞòÊiÉ
+Éè®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä ±ÉäEò®ú BEò xÉªÉÉ nùÉè®ú ¶ÉÖ°ü ½Öþ+É*
=vÉ®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú EòÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ
+Éè®ú {É®úÉä{ÉEòÉ®úÒ ºÉ¦ÉÉ uùÉ®úÉ SÉ±É ½þÒ ®ú½þÉ lÉÉ*
®úÉVÉxÉÒÊiÉ ¨Éå ¦ÉÒ =lÉ±É {ÉÖlÉ±É ¨ÉSÉ ®ú½þÒ lÉÒ*
SÉÉ®úÉå iÉ®ú¢ò VÉÉMÉ®úhÉ ½þÒ VÉÉMÉ®úhÉ ½þÉä ®ú½þÉ lÉÉ*
=x½þÓ SÉÉ±ÉÒºÉ Eäò ´É¹ÉÉç ¨Éå ¨É½þÉªÉYÉ ½Öþ+É, Ê½þxnùÒ
ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ ±ÉMÉÉ; {ÉÖºiÉEòÉå EòÒ |ÉnùÌ¶ÉxÉÒ
±ÉMÉÒ* Ê½þxnùÒ |ÉSÉÉÊ®úhÉÒ ºÉ¦ÉÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä {ÉÊ®úSÉªÉ
EòÒ {É®úÒIÉÉ EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ +É®ú¨¦É ½Öþ+É*  vÉ¨ÉÇ ´É
ºÉÆºEÞòÊiÉ Eäò ÊºÉ´ÉÉ Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú WÉÉä®úÉå
ºÉä SÉ±ÉxÉä ±ÉMÉÉ*

±ÉMÉ¦ÉMÉ 20 ´É¹ÉÇ +vªÉÉ{ÉxÉ Eò®úxÉä Eäò
¤ÉÉnù ®úÉ¨ÉEÞòiÉ VÉÒ ={É¨ÉÖJªÉ +vªÉÉ{ÉEò ¤ÉxÉå
+Éè®ú lÉÉäcä÷ ½þÒ ÊnùxÉ {É¶SÉÉiÉÂ ¨ÉÖJªÉ +vªÉÉ{ÉEò
¤ÉxÉ MÉB* +Éè®ú +xiÉ ¨Éå ¨ÉÉº]õ®ú xÉÉ¨É ºÉä
±ÉÉäMÉ VÉÉxÉxÉä ±ÉMÉä* VÉèºÉä UôkÉ®ú  ¨ÉÉº]õ®ú,
¦ÉÉä±ÉÉ ¨ÉÉº]õ®ú +Éè®ú ¨ÉÉäiÉÒ ¨ÉÉº]õ®ú ½þÉä MÉªÉä
lÉä* ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå +¦ÉÒ iÉEò
ªÉ½þ {É®ú¨{É®úÉ VÉÉ®úÒ ½èþ* SÉÖc÷É¨ÉÊhÉ ¨ÉÉº]õ®ú,
ÊSÉxiÉÉ¨ÉÊhÉ ¨ÉÉº]õ®ú +ÉÊnù ½éþ* ¨ÉÉº]õ®ú
MÉÉä¤É®úvÉxÉ iÉÉä +¦ÉÒ ½þÉ±É ¨Éå 101 ºÉÉ±É EòÒ
=©É ¨Éå SÉ±É ¤ÉºÉä*

º´ÉÉ¨ÉÒ wÉÖ´ÉÉxÉxnù Eäò +lÉEò |ÉªÉÉºÉ
ºÉä {É®úÉä{ÉEòÉÊ®úhÉÒ +Éè®ú |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ VÉÉä
+±ÉMÉ-+±ÉMÉ ½þÉä MÉ<Ç lÉÒ* BEò ½Öþ<Ç +Éè®ú
xÉÉ¨É vÉ®úÉ MÉªÉÉ '+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ'*
¨ÉÉº]õ®ú VÉMÉäºÉ®ú =ºÉ ºÉ¦ÉÉ Eäò {É½þ±Éä ¨ÉÆjÉÒ
¤ÉxÉå +Éè®ú ±ÉMÉÉiÉÉ®ú iÉÒxÉ ´É¹ÉÉç iÉEò =Hò
MÉÖ¯ûiÉ®ú ¦ÉÉ®ú EòÉä ºÉ¨¦ÉÉ±ÉÉ*

+{ÉxÉä ±É¨¤Éä VÉÒ´ÉxÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ +xÉäEò
¤ÉÉ®ú Ê´Énäù¶É ªÉÉjÉÉ ¦ÉÒ EòÒ +Éè®ú +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ
ºÉ¨¨Éä±ÉxÉÉå ¨Éå ¦ÉÉMÉ ¦ÉÒ Ê±ÉªÉÉ* 60 ºÉÉ±É EòÒ
=©É ¨Éå ºÉ®úEòÉ®úÒ xÉÉèEò®úÒ ºÉä +´ÉEòÉ¶É iÉÉä ±Éä
Ê±ÉªÉÉ {É®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉä´ÉÉ ºÉä ÊxÉ´ÉÞkÉ xÉ½þÓ
½ÖþB* ¨ÉÉº]õ®ú VÉÒ +ÉVÉÒ´ÉxÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò
ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå ºÉä VÉÖZÉiÉä ®ú½äþ* Eò¦ÉÒ Ê½þxnùÒ ºEÚò±É
Eäò ´ÉÉÌ¹ÉEòÉäiºÉ´É ¨Éå ¨ÉxjÉÒ EòÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ÊxÉ¦ÉÉ<Ç
iÉÉä Eò¦ÉÒ ºÉÆxªÉÉÊºÉªÉÉå Eäò ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå {É®ú +ÆOÉäVÉÒ
´É £äò\SÉ ¨Éå Ê]õ{{ÉhÉÒ Eò®úiÉä ®ú½äþ*  fø±ÉiÉÒ =©É
¨Éå ¦ÉÒ vÉÉÌ¨ÉEò EòÉªÉÉç ¨Éå ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ ½þÉäiÉä ®ú½äþ
+Éè®ú +xiÉ ¨Éå +{ÉxÉä +Ê¦ÉzÉ Ê¨ÉjÉ ¸ÉÒ ±ÉI¨ÉÒ
xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉ®úÉä¤ÉÒ Eäò MÉÞ½þ {É®ú ªÉYÉ Eò®úiÉä ½ÖþB
+º´ÉºlÉ ºÉÉ ¨É½þºÉÚºÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä* PÉ®ú {É½ÖÄþSÉiÉä
{É½ÖÄþSÉiÉä ÎºlÉÊiÉ Ê¤ÉMÉc÷iÉÒ MÉªÉÒ +Éè®ú näùJÉiÉä-
näùJÉiÉä BEò =OÉ ¾þnùªÉ nùÉè®úÉ {Éc÷É* =ºÉÒ ®úÉäMÉ
ºÉä OÉºiÉ ½þÉäEò®ú 10 ±É¨¤Éä ́ É¹ÉÉç iÉEò °üMxÉ ¶ÉèªÉÉ
{É®ú {Écä÷ ®ú½äþ +Éè®ú +ÉÊJÉ®ú ¨Éå |ÉÉhÉ {ÉJÉäbÚ÷ =c÷
½þÒ MÉªÉä*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú ¨ÉÉº]õ®ú VÉÒ EòÒ VÉÒ´ÉxÉ
±ÉÒ±ÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½Öþ<Ç* {É®ú ¨ÉÉxÉ ®ú½þ MÉªÉÉ* {ÉÒgøÒ
nù®ú {ÉÒgøÒ =xÉEòÉä ªÉÉnù ÊEòªÉÉ VÉÉBMÉÉ* 

पृष्` 2 का शेष भाग

¨ÉÖZÉä =kÉ®ú |ÉÉxiÉ ¨Éå iÉlÉÉ {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<ºÉ ¨Éå
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ uùÉ®úÉ EòÉ±ÉäVÉÉå ¨Éå UôÉjÉÉå Eäò ºÉ¨ÉIÉ
=nÂù¤ÉÉävÉxÉ EòÉ +´ÉºÉ®ú ¦ÉÒ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É* ¨ÉéxÉä =x½åþ
Ê½þxnùÒ ºÉÆºEÞòiÉ MÉÒiÉÉå Eäò +lÉÇ iÉlÉÉ MÉÉªÉxÉ ¦ÉÒ
¤ÉiÉÉªÉÉ* UôÉjÉÉå xÉä <x½åþ ¤É½ÖþiÉ ¯ûÊSÉ ºÉä ºÉÒJÉÉ iÉlÉÉ
+ÉMÉä ½þÉäxÉä ́ ÉÉ±Éä EòÉªÉÇGò¨ÉÉå Eäò Ê±ÉB Eòh`öºlÉ Eò®ú
Ê±ÉªÉÉ*  ¨ÉÖZÉä UôÉjÉÉå ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ Eäò |ÉÊiÉ VÉÉxÉxÉä ÊEò
¤É½ÖþiÉ ¯ûÊSÉ ÊnùJÉÉ<Ç nùÒ* ¨Éé xÉä VÉ¤É =x½åþ ¤ÉiÉÉªÉÉ
ÊEò ´Éä VÉÉä MÉÊhÉiÉ {ÉgøiÉä ½éþ, =xÉEäò +xÉäEò |É¨ÉäªÉ
´ÉänùÉå ºÉä iÉlÉÉ ¶ÉÖ±´É ºÉÚjÉ ºÉä ÊxÉEò±Éä ½éþ, iÉÉä =xÉEäò
+É¶SÉªÉÇ EòÉ Ê`öEòÉxÉÉ xÉ½þÓ ®ú½þÉ* 

¨ÉÖZÉä ¤É½ÖþiÉ |ÉºÉzÉiÉÉ ½Öþ<Ç ÊEò ¨ÉÖZÉä ¶ÉÉºjÉÒ
EòIÉÉ EòÒ {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ+Éå Eäò ºÉ¨ÉIÉ ´ªÉÉJªÉÉxÉ
iÉlÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É*
¨ÉÖZÉä ±ÉMÉÉ ÊEò ªÉ½þÉÄ ¨Éä®úÉ ´Éänù, ´ªÉÉEò®úhÉ EòÉ ºÉÚI¨É
+vªÉªÉxÉ ºÉ¡ò±É ½Öþ+É* EòIÉÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉÉå xÉä <xÉ
Ê´É¹ÉªÉÉå {É®ú ºÉÚI¨É |É¶xÉ ÊEòªÉä, ÊVÉxÉEòÉ ¨Éé =kÉ®ú näù
ºÉEòÉ* ̈ ÉéxÉä <xÉ EòIÉÉ+Éå ̈ Éå ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú
{É®ú ´ÉèÊnùEò v´ÉÊxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ÊnùªÉÉ* ¨ÉéxÉä
|ÉÉÊiÉ¶ÉÉJªÉ iÉlÉÉ {ÉÉÊhÉÊxÉ EòÒ +¹]õÉvªÉÉªÉÒ Eäò ºÉÚjÉÉå
EòÉ =rù®úhÉ näùiÉä ½ÖþB {ÉÚ®äú |É¨ÉÉhÉ Eäò ºÉÉlÉ +xÉäEò
+IÉ®úÉå Eäò =SSÉÉ®úhÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ ºÉ¨ÉZÉÉ<Ç* ¨ÉéxÉä @ñÊ¹É
nùªÉÉxÉxnù EòÒ ‘´ÉhÉÉæSSÉÉ®úhÉ Ê¶ÉIÉÉ’ ¨Éå ¤ÉiÉÉB MÉB
+ªÉÉäMÉ´ÉÉ½þ ¶É¤nùÉå Eäò =SSÉÉ®úhÉ iÉlÉÉ =xÉEäò Ê´É¦Éänù
+ÉÊnù {É®ú Ê´ÉºiÉÉ®ú ºÉä |ÉEòÉ¶É b÷É±ÉÉ* ¨Éé BäºÉä Ê´É¹ÉªÉ
Eäò º{É¹]õ |ÉÊiÉ{ÉÉnùxÉ ¨Éå ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉä ºÉEòÉ, ÊVÉºÉEòÒ
´ªÉÉJªÉÉ ={É±É¤vÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ iÉlÉÉ ´Éä ¤É½ÖþiÉ ÎC±É¹]õ
ºÉ¨ÉZÉä VÉÉiÉä ½éþ*

¨ÉéxÉä <ºÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ ´Éänù-
¨ÉxjÉÉå Eäò ºÉÎxvÉ-ºÉ¨ÉÉºÉ {É®ú Ê´ÉºiÉÉ®ú ºÉä SÉSÉÉÇ
EòÒ* ¨Éé =x½åþ ªÉ½þ ¤ÉiÉÉ ºÉEòÉ ÊEò ºÉÆÊ½þiÉÉ-{ÉÉ`ö,
{Énù{ÉÉ`ö ¨Éå CªÉÉ +xiÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ +´ÉOÉ½þ
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòxÉ nù¶ÉÉ+Éå ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¨ÉÖZÉä
+¹]õÉvªÉÉªÉÒ Eäò ºÉ¦ÉÒ ºÉÚjÉ Eòh`öºlÉ ½þÉäxÉä Eäò
EòÉ®úhÉ ¨Éé =xÉEäò |É¨ÉÉhÉ ={É±É¤vÉ Eò®úÉ ºÉEòÉ*

{ÉÎhb÷iÉÉ+Éå xÉä <x½åþ ¤É½Öþ¨ÉÚ±ªÉ ¨ÉÉxÉÉ, CªÉÉåÊEò
¨ÉiÉ¦Éänù Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú <xÉ |É¨ÉÉhÉÉå EòÒ ¤É½ÖþiÉ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

¨ÉéxÉä +xÉäEò EòIÉÉ+Éå ¨Éå ·ÉäiÉÉ·É®ú
={ÉÊxÉ¹ÉnÂù EòÉ +vªÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ* <ºÉ¨Éå ¦ÉÉèÊiÉEò
Ê´ÉYÉÉxÉ physics iÉlÉÉ +vªÉÉi¨É meta-
physics Eäò Ê´É¦Éänù {É®ú Ê´ÉºiÉÉ®ú ºÉä |ÉEòÉ¶É
b÷É±ÉÉ* ¨ÉéxÉä <xÉ EòIÉÉ+Éå Eäò +xiÉMÉÇiÉ +xÉÖ¹]Öõ{ÉÂ,
¨ÉxnùÉGòÉxiÉÉ, Ê¶ÉJÉÊ®úhÉÒ VÉèºÉä UôxnùÉå ´ÉÉ±Éä
¶±ÉÉäEòÉå EòÉ MÉÉªÉxÉ ¦ÉÒ ÊºÉJÉÉªÉÉ, ÊVÉºÉä ±ÉÉäMÉÉå
xÉä ¤É½ÖþiÉ {ÉºÉxnù ÊEòªÉÉ* ¨ÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò MÉÒiÉÉ,
®úÉ¨ÉÉªÉhÉ +ÉÊnù Eäò ¶±ÉÉäEò |ÉÉªÉ& +xÉÖ¹]Öõ{ÉÂ Uôxnù
¨Éå ½éþ, ÊVÉx½åþ ¤É½ÖþiÉ ºÉÉvÉÉ®úhÉ ®úÒÊiÉ ºÉä MÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨Éä®äú ÊºÉJÉÉB MÉB MÉÉªÉxÉ Eäò Ê´É¶Éä¹É
|ÉEòÉ®ú ºÉä ºÉ¦ÉÉ ¨ÉxjÉ¨ÉÖMvÉ ½þÉä MÉ<Ç * 

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ |É´ÉÉºÉ EòÒ ¨Éä®úÒ ºÉ¤ÉºÉä
Ê´ÉÊ¶É¹]õ ={É±ÉÎ¤vÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò ¨ÉÖZÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
Eäò +ÉªÉÇVÉxÉÉå ºÉä ¤É½Öþ¨ÉÚ±ªÉ ¨ÉÖ±ÉÉEòÉiÉ +´ÉºÉ®ú
|ÉÉ{iÉ ½Öþ+É* ºÉ¦ÉÒ xÉä ¨ÉÖZÉä ÊVÉºÉ {ªÉÉ®ú, ÊVÉºÉ
±ÉMÉÉ´É EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ ÊnùªÉÉ, =ºÉEäò Ê±ÉªÉä ¨Éé
ºÉ¤ÉEòÉ ¤É½ÖþiÉ +É¦ÉÉ®úÒ ½ÚÄþ*

¨Éä®úÒ Eò±{ÉxÉÉ EòÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ªÉ½þ lÉÉ
ÊEò ªÉ½þÉÄ BEò ±ÉPÉÖ ¦ÉÉ®úiÉ ¤ÉºÉiÉÉ ½èþ* ̈ Éä®äú ªÉlÉÉlÉÇ
EòÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¦ÉÒ BäºÉÉ ½þÒ ÊºÉrù ½Öþ+É* ¨ÉÖZÉä
Ê´É·ÉÉºÉ ½èþ ÊEò ´Éänù-v´ÉVÉÉ EòÉä +ÉMÉä ¤ÉgøÉxÉä ¨Éå
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò ±ÉÉäMÉ  +OÉMÉÉ¨ÉÒ ½éþ* ´Éä ÊVÉºÉ
Ê´É·ÉÉºÉ iÉlÉÉ |ÉÊiÉ¹`öÉ Eäò ºÉÉlÉ ´Éänù Eäò Ê±ÉªÉä
VÉÉä EòÉªÉÇ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ, =ºÉºÉä ¨Éä®úÒ <ºÉ vÉÉ®úhÉÉ
EòÉä ¤É±É Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ *

½þ¨É Ê´É·ÉÉºÉ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò ¦ÉÉ®úiÉ Eäò
±ÉÉäMÉ +É{É ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ´ÉÉÊºÉªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ´Éänù EòÒ
v´ÉVÉÉ EòÉä +ÉMÉä ¤ÉgøÉxÉä ¨Éå +{ÉxÉÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ näùJÉiÉä
½éþ* º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É´ÉäEòÉxÉxnù Eäò ¶É¤nùÉå ¨Éå 'We stretch
arm's length to receive you !!' ½þ¨É nùÉäxÉÉå
½þÉlÉ ¡èò±ÉÉEò®ú +É{ÉEäò º´ÉÉMÉiÉ Eäò Ê±ÉªÉä Ê¨É±ÉiÉä
½éþ* +É{É ºÉ¦ÉÒ +ÉªÉÇVÉxÉÉå Eäò |ÉÊiÉ ½þ¨É {ÉÖxÉ&
EÞòiÉYÉiÉÉ iÉlÉÉ +É¦ÉÉ®ú |ÉEò]õ Eò®úiÉä ½éþ* 

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
{É®úÒIÉÉ ¤ÉÉäbÇ÷ - {ÉÉ`ÂöªÉGò¨É -- 2016-2017

ÊºÉrùÉxiÉ |É´Éä¶É -- nùÉä |É¶xÉ-{ÉjÉ - ºÉ¨ÉªÉ 1 ½ hrs
|É¶xÉ {ÉjÉ (1) Ê´É¹ÉªÉ – Ê½þxnùÒ              EÖò±É +ÆEò  - 100

(ÊxÉ¤ÉxvÉ ±ÉäJÉxÉ, {ÉjÉ ±ÉäJÉxÉ, +{ÉÊ`öiÉ MÉtÉÆ¶É, ®úSÉxÉÉ - ´ªÉÉEò®úhÉ)
{ÉÉ`ÂöªÉ {ÉÖºiÉEò – (i) Ê½þxnùÒ  |É´ÉäÊ¶ÉEòÉ – |ÉlÉ¨É Uô& +vªÉÉªÉ
ÊxÉ¤ÉxvÉ-±ÉäJÉxÉ  - 30 +ÆEò , {ÉjÉ-±ÉäJÉxÉ - 15 +ÆEò , +{ÉÊ`öiÉ MÉtÉÆ¶É  - 25 +ÆEò ,
´ªÉÉEò®úhÉ - 30 +ÆEò  --- EÖò±É - 100 +ÆEò
ºÉ½þÉªÉEò/ºÉxnù¦ÉÇ {ÉÖºiÉEò -- ½þ¨ÉÉ®äú ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É - ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù, º´ÉÉ¨ÉÒ ¸ÉvnùÉxÉxnù 
|É¶xÉ {ÉjÉ (2) Ê´É¹ÉªÉ - vÉÉÌ¨ÉEò Ê¶ÉIÉÉ     ºÉ¨ÉªÉ - 1½ hrs EÖò±É +ÆEò  - 100
{ÉÉ`ÂöªÉ {ÉÖºiÉEò - (i) vÉÉÌ¨ÉEò Ê¶ÉIÉÉ - ¦ÉÉMÉ 5 +Éè®ú 6 (1st 15 pages) -- b÷É0 ºÉÚªÉÇnäù´É ¶É¨ÉÉÇ

(ii) ¤ÉÉ±É Ê¶ÉIÉÉ (1st  25 pages)
---------------------------------------------------------------------------------------
ÊºÉrùÉxiÉ ®úixÉ -- nùÉä |É¶xÉ-{ÉjÉ - ºÉ¨ÉªÉ – 2 vÉh]ä

|É¶xÉ {ÉjÉ (1) Ê´É¹ÉªÉ – Ê½þxnùÒ         EÖò±É +ÆEò – 100
(ÊxÉ¤ÉxvÉ, {ÉjÉ, +{ÉÊ`öiÉ MÉtÉÆ¶É, ®úSÉxÉÉ -- ´ªÉÉEò®úhÉ)

{ÉÉ`ÂöªÉ {ÉÖºiÉEò -- ºÉÖMÉ¨É Ê½þxnùÒ ´ªÉÉEò®úhÉ
ÊxÉ¤ÉxvÉ-±ÉäJÉxÉ - 20 +ÆEò , +{ÉÊ`öiÉ MÉtÉÆ¶É  - 30 +ÆEò , ´ªÉÉEò®úhÉ - 25 +ÆEò ,
ºÉÆIÉä{ÉhÉ - 15 +ÆEò , +xÉÖ´ÉÉn - 10 +ÆEò ---  EÖò±É - 100 +ÆEò
{ÉÉ`ÂöªÉ {ÉÖºiÉEò - (i) Ê½þxnùÒ  |É´ÉäÊ¶ÉEòÉ (ºÉÉiÉ´Éå +vªÉÉªÉ ºÉä +xiÉ iÉEò)*
|É¶xÉ {ÉjÉ (2) vÉÉÌ¨ÉEò Ê¶ÉIÉÉ ºÉ¨ÉªÉ – 1½ hrs
{ÉÉ`ÂöªÉ {ÉÖºiÉEåò -- (i) ´ªÉ´É½þÉ®ú ¦ÉÉxÉÖ (1st -25 pages) - 15 +ÆEò

(ii) vÉÉÌ¨ÉEò Ê¶ÉIÉÉ ¦ÉÉMÉ 7 +Éè®ú 8 (ºÉÚªÉÇnäù´É ¶É¨ÉÉÇ) (1st -15 pages) - 30 +ÆEò
(iii) vÉ¨ÉÇ |É¶xÉÉäiÉ®úÒ (ºÉÚªÉÇnäù´É ¶É¨ÉÉÇ) (1st -15 pages) - 25 +ÆEò
(iv) ºÉÉÊ½þiªÉ |É´Éä¶É ¦ÉÉMÉ 2 (MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ iÉÖ±ÉºÉÒnùÉºÉ) -              30 +ÆEò

EÖò±É   ----         100 +ÆEò

पृष्` 2 का शेष भाग
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Interview du Yogi Bramdeo Mokoonlall, Darshanacharya

Yogi ji, merci de répondre à l’appel pour un entretien.

(Entretien réalisé par Mons. S. Peerthum, Secrétaire, Arya Sabha Mauritius)

Q. 1 : Vous êtes à l’Arya Sabha depuis quand?
Je suis ancré dans l’Arya Samaj

depuis l’enfance. J’ai grandi au sein d’une
famille où la participation au Satsangh du di-
manche à l’Arya Samaj Mandir était l’agenda
obligatoire de tous. L’autre outil qui forgea cette
relation avec la philosophie Védique était  le
Yajna hebdomadaire à la maison suivie des
contes prêchant les valeurs humaines.

Je suis Life-Member de l’Arya Sabha
depuis 1983. J’ai servi le Sabha en tant qu’au-
diteur, à titre bénévole, de 1985 jusqu’en 2003.
Je suis au service de l’Arya Sabha à plein
temps depuis avril 2004 

Q. 2 : Et la liste du travail accompli depuis 2004?
Je tiens à remercier Dieu et les divers collabo-
rateurs pour les projets menés à bon port qui
inclut entre autres :

Shāririka Unnati ou l’aspect matériel
(1) La rénovation de l’Arya Mandir de Good-
lands pour le soft-launching du collège DAV du
nord. (2) La construction des phases 1, 2 et 3
du collège DAV de Morcellement St. André +
l’obtention du terrain contigu de 2 ½ arpents
sur quoi on a érigé la 4ème phase du collège.
(3) Dr. Chiranjeev Bharadwaj Ashram de Belle
Mare. (4) Smt. Foolbasseea Ashram de
Chemin Grenier. (5) DAV Degree College. (6)
La donation de M. & Mme. Ramalingum Moon-
samy à Triolet. (7) La donation de Mme
Taukoor à Nouvelle France. (8) La donation de
M. Govindramen à Trois Boutiques à Union
Vale. (9) Les lègues de Mme. Chuttur à Quatre
Bornes. (NDL : On a débuté le projet 2 juste à
temps, en 2004 car la réforme de 2005 avait
annulé le concept des collèges de la Forme VI;
Les projets 3 & 4 étaient en attente depuis plus
de 25 ans ; les 6 & 7 depuis 3-4 ans).
L’apport monétaire : 
(1) Le rapatriement des fonds (Rs1, 3 millions)
légués par M. Ramkalawon de la Grande Bretagne. 
(2) Rs10 millions comme financement addition-
nel au projet du collège à Morc. St. André suite
à la réforme de 2006 du secteur éducatif. 
(3) Rs8 millions du DCP - l’Union Européenne
aux projets de Chemin Grenier et Belle Mare. 
(4) Le ‘return on investment’ ou surplus annuel
au nom du collège DAV de Morc. St. André.
Ātmik ou adhyātmik unnati ou l’aspect spirituel
(1) les Yajnas avec des herbes médici-
nales pour la lutte contre le Swine Flu. (2)
L’Ashwamedha Yajna à travers l’ile en
2009. (3) Le Yajna quotidien aux collèges
DAV. (4) Des dizaines de présentations sur
le Satyārtha Prakāsh, la vie et les œuvres
du Maharishi Dayānand Saraswati, l’Ārya
Samāj, les valeurs universelles énoncées
par les sages Manu (ManuSmriti) et Patan-
jali (Yog Darshanam).

Sāmājik unnati ou l’aspect social
J’ai aussi travaillé sur des représen-

tations juridiques et affaires en cours de jus-
tice pour sauvegarder les intérêts du Sabha.
J’ai animé des séminaires sur les valeurs hu-
maines pour mieux gérer notre vie, y com-
pris le SIDA, la toxicomanie, les relations
conflictuelles, etc.

Les projets complétés ont permis à
nombreuses personnes d’avoir un emploi - le
gagne-pain quotidien, à d’autres une meilleure
retraite, un statut social, etc. Il suffit un peu
d’imagination pour percevoir l’effet boule de
neige autour d’eux -  les membres de la famille
de ces mêmes personnes qui vit une vie hon-
orable suite à l’emploi au sein de ces institu-
tions. Il y a aussi un bon nombre de
bénéficiaires (élèves du collège DAV qui ont
terminé leurs études et tiennent une vie saine
de par l’éducation et la formation qu’ils ont
reçus, les résidents des Residential Care
Homes, etc.)

Je suis au Sabha les jours de se-
maine pour le travail quotidien. J’anime des
cours hebdomadaires sur le Yoga Darshan
les vendredis soir, le Satyārtha Prakāsh et le
Yoga Darshan les samedis matin. Je suis

présentement engagé dans la formation des
jeunes au sein du Brahmāshram Ārsha Gu-
rukul de Trois-Boutiques-Union Vale les
samedis et les dimanches.

J’anime des sessions de travail au
sein des Arya Mandirs, touchant surtout
les jeunes en hindi, anglais, français et
créole. Les sujets abordés sont entre-
autres : la pensée positive, la méthodolo-
gie de l’apprentissage pour réussir dans
ses études at ailleurs, les valeurs uni-
verselles des Védas, le self-leadership. Je
verse le dakshinā reçus à titre personnel
sur le compte du Gurukul.

Q. 4 : Le rythme de vie ?
7 jours sur 7 que je tiens fermement
grâce à Dieu …et à titre volontaire - sans
paiement ou allocations pour les heures
supplémentaires. Je me remet à Dieu, le
Juge Suprême – nyāyakāri. 

Q. 5 : Et de votre formation car vos interven-
tions couvrent plusieurs domaines ?

J’ai étudié les sciences jusqu’à la
HSC. Ensuite c’était le Banking, Manage-
ment, Project Management, Social Entre-
preneurship et tout récemment la
philosophie Védique. J’ai maintenu con-
tact sur divers sujets à travers la lecture,
surtout la relation entre la science, les
Védas et la  spiritualité.

Q. 6 : Et votre récent parcours sur la
chose spirituelle ?

Je ne suis pas les champignons
de la dernière pluie en ce qui concerne le
Karma Kānda ou les rites. J’officiais déjà
au Yajnas et autres rites au sein de l’Arya
Samaj et des familles depuis 1975. 

Le désir d’approfondir mes con-
naissances sur la spiritualité (spiritual re-
ality) m’a poussé à prendre un congé sans
solde (leave-without-pay) en 2011. J’ai
été étudiant à plein temps, pendant 4 ans,
de la philosophie Védique (Darshan Shās-
tras) au sein du one-and-only Darshan
Yog Mahavidyālaya (DYMV). J’ai com-
plété le Yoga, Sankhya, Vaisheshika,
Nyāya et Vedānta Darshans, 11 Upan-
ishads, Satyārtha Prakāsh, RigVedādi
Bhāshya Bhumikā, Vyavahāra Bhānu,
Āryodeshyoratnamāla, une partie des
Védas et autres Ārsha Granthas. 

J’ai suivi une formation poussée sur
la méditation Védique ou le ‘Saghan Sād-
hanā Shivir’ au cours de ma dernière année
au DYMV. Ce parcours, je l’ai achevé grâce
à Dieu et au dévouement des Sanyāsis et
Acharyas du DYMV. Cette formation est fon-
damentale pour celui qui veut mener sa vie
au bon port selon les préceptes de Dharma,
Artha, Kāma et Moksha.

Je suis retourné le 02 octobre
2015 et repris le travail le lendemain. 

Q. 7 : Et les sacrifices ?
Je laisse le soin au public de

chiffrer le sacrifice (sans paye pendant 4
ans …éloigné de la famille …l’adaptation
au climat surtout une chaleur inouïe sur
deux tiers de l’année …un agenda rigide
et structuré …s’asseoir au niveau du sol
pendant les casses…etc.). 

Je les perçois comme une étape im-
portante pour rompre avec les maux de la
chose mondaine …et raffermir ses liens spir-
ituelle …de surcroît à la réalisation du concept
de Ishāvāsyamidam et Ishvarapranidhāna,
c’est-à-dire que rien n’échappe au regard, à l’é-
coute et la connaissance de Dieu où on se
soumet à la loi divine.

La motivation était accrue car la splen-
deur de la richesse spirituelle n’a pas de prix et
pèse de tout son poids vis-à-vis des sacrifices.

Personnellement je pense que le
Sabha n’a d’autre choix que d’approuver
la demande de congé sans paie pour
poursuivre des études similaires car au

final le partage de ces connaissances
aura des retombées positives sur le pro-
grès spirituel et social du Sabha. 

Le Yoga Darshan nous enseigne:
c’est ainsi qu’on se fait une place au som-
met où les compliments ou calomnies
n’ont aucun effet …dilo lors feuille songe
…et une attention particulière car il y a un
bon nombre qui étaleront des peaux de
bananes à chaque pas que vous avancez. 
Q. 8. D’où vient cette énergie positive ?

Une confiance inébranlable en
Dieu. Il est entre autres Omniprésent
(présent partout à tout moment), Omnis-
cient (qui prend note de toute action au
mont même qu’elle est commise), toute-
Justice (qui accorde les récompenses et
punitions au moment opportun) et per-
sonne n’échappera de la justice divine. 

Nous avons le devoir de méditer sur
l’attribut Miséricordieux (Dieu ne cesse ja-
mais de nous inspirer vers de bonnes pen-
sées, paroles et pratiques) et la tranquillité
nous collera comme notre peau.

Q. 9 : Les mots de la fin ?
Un grand merci à Dieu, la famille,

les collègues, collaborateurs et équipes au
sein des projets et les dirigeants du
Sabha. Cet entretien effleurera peut-être
un surdosage de la philosophie.

Quand même, je vous réfère à la pré-
face du Satyārtha Prakāsh où Maharishi
Dayanand a écrit : Manushya ka ātmā satya-
asatya ka jānane wālā hai tathāpi apne prayo-
jana ki siddhi, hatha, durāgraha aur avidyā ādi
doshon se satya ko chor asatyamein jhuk jātā
hai… c’est-à-dire l’âme d’une personne sait
bien discerner entre le vrai et le mensonge
mais elle a recours à ce qui n’est pas vrai car
elle se noie dans la violence, le mal et la chaine
de l’ignorance pour arriver à ses fins.

Le roadmap pour une meilleure
gestion de soi-même nous est présenté
par Maharishi Patanjali dans la strophe
(sutra) 1.14 du Yoga Darshanam :
Maitree-karunā-muditā-upekshā-sukha-
dukha-punya-apunya-vishaya-bhāvanā-
chitta-prasādanam.

On doit éprouver (i) de l’amitié en-
vers les gens heureux ; (ii) de la compas-
sion envers ceux qui sont dans le besoin
ou la douleur ; (iii) de la joie envers ceux
qui sont noble dans leurs pensées,
paroles et pratiques ; et (iv) de l’indif-
férence (na rāga, na dvesha : ni d’affec-
tion, ni de la haine) envers les méchants,
malveillants et autres qui sont les obsta-
cles au progrès physique, moral / spirituel
et social de l’homme. Pour ce quatrième
type on doit toujours prier pour que le bon
Dieu leur donne l’esprit saint …dhiyo yo
naha prachodayāt.

Koyi bāt nahin & Isvara nyāya
karegā : Une première (sutra) : “koyi bāt
nahin …ce n’est rien” nous permet de
garder le calme face à des polémiques. Et
si la partie adverse est perturbé par l’ab-
sence de réaction de notre part il y a la
deuxième strophe (sutra) “Ishvara nyāya
karegā …Dieu rendra justice”. 

Que nous soyons constructifs et à
l’écoute de l’inspiration divine au fond de
nous-même. Sinon venu le moment de la
justice divine on dira …on n’a rien fait et
on paye les pots cassés. Il faut se dire que
la personne qui jette de la boue salit en
premier sa main …alors de la diligence
dans nos pensées, paroles et pratiques
...sab se priti purvak dharmānusāra yathā
yogya vartanā où l’emphase est sur la gen-
tillesse, la vertu …etc.

Ces habitues nous permettrons
d’être heureux en tout temps, de nous
apaiser et purifier sur le plan physique,
moral et social. Ainsi on ne donne pas les
clés de notre tranquillité dans les mains
d’autrui car il nous engloutira dans la tur-
bulence. Ces clés, on les garde
soigneusement dans nos mains …on serait
toujours calme durant les pires tempêtes.

MOTHER’S  DAY MOTHER’S  DAY 

Sookraj  Bissessur

The proclamation – “Matri Devo
Bhava’’ – spells out that all should worship the
mother, pay tribute to her during her lifetime
for her merits, devoted service to keep us al-
ways happy.  Let her never be ill-treated!

Nothing ever created or invented
can give a bigger life than a mother.

My most prized possession before
or after, anything is the time I share and
spend with my mother.

Her memories I’ll keep entirely
locked in a safe custody called Heart.

I value them more than anything,
in this world of suffering, toil and boil.

In a mother’s lap children are
being raised, praised and also pampered.
It is a mother’s responsibility to make chil-
dren beautiful as well as dutiful.

Manu has attached more importance
to the mother, than the father or the teacher.

By every child becoming good and excel-
lent, thus mothers are the very makers of society.
The Light of the home is the mother.
The rank of one Acharya or principal is
equal to ten ordinary teachers! 
The rank of one father is equal to that of
hundred Acharyas.
The rank of one Mother is equal to one
thousand fathers.
Thus, the respect due to a mother is greater
than anything else.

A mother is always here and there,
everywhere 

But never somebody of nowhere.
My Dear Mother has instilled in me 
All the precious values which has

made of me the man who I am today.

My mother has always taught me :
Patience is power. Patience is not the ab-
sence of action, rather it is timing.
We must harm nobody.
We should always be good to others, and
leave the rest in the hands of God.
Love also offers multifarious colours to
life and strife.
Happiness only comes when we stop complaining.

And For all these, I owe to you sweet Mother
An eternal debt of gratitude
From womb to tomb.
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The means of salvation are the wor-

ship of God, in other words, the prac-

tice of Yoga, the performance of

righteous deeds, the acquisition of

true knowledge by the practice of

Brahmacharya, purity of thought, a

life of activity and so on.

Satyārtha Prakāsh


